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Introducion: Cultural diplomacy has emerged as a significant instrument of inter-
national relations in recent decades, serving as a means to foster convergence be-
tween nations. At its core, cultural diplomacy involves identifying shared cultural 
grounds and facilitating artistic and intellectual exchanges to strengthen bilateral 
relations. It represents a strategic effort to cultivate mutual understanding and in-
fluence public perceptions across institutions, organizations, and governments.
For the Islamic Republic of Iran, cultural diplomacy with neighboring regions-par-
ticularly Central Asia, which shares profound historical, linguistic, and civiliza-
tional ties-offers a platform to enhance regional influence through geocultural 
strategies. Among the Central Asian republics (Kazakhstan, Uzbekistan, Tajik-
istan, Kyrgyzstan, and Turkmenistan), Tajikistan stands out due to its deep cul-
tural affinities with Iran. The Persian language, as a key component of this shared 
heritage, provides a unique foundation for Iran’s cultural diplomacy in Tajikistan, 
creating potential avenues to advance Iran’s regional and international objectives.
Method: This study adopts an applied research approach with descriptive-ana-
lytical methods. Data were collected through a comprehensive review of library 
resources, academic articles by Iranian and Tajik scholars, and policy documents. 
Additionally, the research employs policy analysis frameworks to evaluate the 
opportunities and challenges of Iran-Tajikistan cultural diplomacy, with a focus on 
Iran’s strategic and operational policies.
Results: The cultural commonalities between Iran and Tajikistan form a signif-
icant foundation for bilateral relations, with Tajikistan serving as Iran's natural 
gateway to Central Asia due to their shared linguistic, religious, and civilization-
al heritage. This connection gains added importance when considering Central 
Asia's geopolitical context - as a landlocked region of over 70 million inhabitants 
with limited access to global markets, it presents substantial economic and stra-
tegic opportunities that position Tajikistan as a crucial element in Iran's foreign 
policy calculus. This study posits that the historical, linguistic (particularly the 
Persian language), and religious ties between the two nations create exceptional 
conditions for cultural diplomacy. However, this potential remains constrained by 
several key challenges: insufficient utilization of existing opportunities stemming 
from non-pragmatic approaches, the predominance of security-political considera-
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tions over cultural-historical synergies, institutional fragmentation among cultural 
diplomacy bodies, and active competition from regional rivals working to dimin-
ish Iran's influence. Addressing these obstacles while effectively leveraging the 
deep-rooted shared heritage could significantly enhance Iran's cultural diplomacy 
efforts and strengthen its regional position in Central Asia.
Keywords: Cultural Diplomacy, Constructivism, Geoculture, Iran, Tajikistan, Op-
portunities, Challenges
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چکیده 
ایــران و تاجیکســتان هــر دو متعلــق بــه حــوزه جغرافیایــی، تمدنــی و فرهنگــی ایــران بــزرگ هســتند و 
ــز  بــر همیــن اســاس مشــابهت‌های فرهنگــی و تاریخــی زیــادی دارنــد. ایــن مشــابهت‌های فرهنگــی نی
همچــون روابــط سیاســی و اقتصــادی بســتری بــرای تقویــت روابــط میــان دو کشــور را فراهــم می‌کنــد. 
ــای  ــا و فرصت‌ه ــه چالش‌ه ــت ک ــش اس ــن پرس ــه ای ــخ ب ــال پاس ــه دنب ــش ب ــن پژوه ــاس ای ــن اس برای
دیپلماســی فرهنگــی ایــران در قبــال تاجیکســتان چیســت؟ فرضیــه ایــن پژوهــش در پاســخ بــه پرســش 
حاضــر دربرگیرنــده مؤلفه‌هایــی بــه عنــوان فرصت‌هــا و چالش‌هــای دیپلماســی فرهنگــی میــان دو کشــور 
اســت. بــه ایــن صــورت کــه زبــان فارســی، نــوروز، تاریــخ مشــترک، وابســتگی‌های نــژادی، اشــتراکات 
ــد  ــان دو کشــور می‌توان ــوان فرصت‌هــای دیپلماســی فرهنگــی می ــه عن ــی و آداب‌ورســوم مشــترک ب دین
ســبب همگرایــی بیشــتر ایــران و تاجیکســتان شــود کــه ایــن مســئله نیــاز بــه اتخــاذ سیاســت پایــدار و 
ــرداری  ــی بهره‌ب ــن فرصت‌هــا به‌خوب ــا از ای ــری مــداوم دســتگاه دیپلماســی فرهنگــی کشــور دارد ت پیگی
شــود. چالش‌هــای دیپلماســی فرهنگــی ایــران در قبــال تاجیکســتان نیــز بــه دو ســطح داخلــی و خارجــی 
تقســیم شــده اســت. در ســطح داخلــی ازجملــه عــدم اتخــاذ رویکــرد واقع‌گرایانــه در روابــط میــان دو 
ــران و در  ــی ای ــی دیپلماســی فرهنگ ــان دســتگاه‌های متول ــوازی‌کاری می کشــور و عــدم هماهنگــی و م
ســطح خارجــی نیــز فعالیــت رقبــای منطقــه‌ای و فرامنطقــه‌ای دارای تضــاد منافع بــا ایران در تاجیکســتان 
و تــاش آن‌هــا بــرای اثرگــذاری فرهنگــی و سیاســی بــر عرصــه عمومــی و نخبگانــی ایــن کشــور، مهم‌ترین 

چالش‌هــای دیپلماســی فرهنگــی در روابــط دو کشــور اســت.
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مقدمه
دیپلماســی فرهنگــی بــه عنــوان یکــی از نمودهای عملی دیپلماســی در راســتای ایجــاد همگرایی 
ــی ســخن  ــده اســت. وقت ــوردار ش ــر برخ ــای اخی ــی در دهه‌ه ــت بالای ــان کشــورها از اهمی می
ــاط مشــترک همــکاری در  ــد در حقیقــت شناســایی نق ــان می‌آی ــه می از دیپلماســی فرهنگــی ب
عرصه‌هــای فرهنگــی و تبــادلات فرهنگــی و هنــری در راســتای تحکیــم و تثبیــت روابــط حســنه 
ــی  ــی فرهنگ ــان، 1398(. دیپلماس ــان و براری ــرد )جعفری ــرار می‌گی ــر ق ــورها مدنظ ــان کش می
درواقــع تلاشــی بــرای درک آگاهــی مشــترک و تأثیــر بــر افــکار عمومــی نهادهــا، ســازمان‌ها و 
دولت‌هــای ســایر کشــورها بــه وجــود آمــده اســت )اژدری و همــکاران، 1396(. دیپلماســی 
فرهنگــی ابــزار و فراینــدی اســت کــه دولت‌هــا می‌تواننــد از طریــق آن و بــا اســتفاده از ســاختار 
مشــترک فرهنگــی بــر افــکار عمومــی جامعــه هــدف تأثیرگذارنــد و نســبت بــه ترویــج و اشــاعه 

نمادهــای فرهنگــی خــود همــت گمارنــد )رحمانــی، 1394(.
دیپلماسـی فرهنگی جمهوری اسلامی ایران با مناطق پیرامونی خود به‌ویژه آسـیای مرکزی 
که دارای بیشـترین اشـتراکات فرهنگی، تاریخی و تمدنی اسـت می‌تواند به عنوان بسـتری برای 
افزایش تحرکات این کشـور در سـطح منطقه‌ای و با ابزارهای فرهنگی در عمق ژئوکالچر خود 
شـود. در میان جمهوری‌های آسـیای مرکزی )قزاقسـتان، ازبکسـتان، تاجیکسـتان، قرقیزسـتان 
و ترکمنسـتان( جمهـوری تاجیکسـتان بیشـترین قرابـت فرهنگـی را بـا ایـران دارد و در حقیقت 
دیپلماسـی فرهنگـی ایـران در ایـن جمهـوری اسـتقلال یافته از اتحاد شـوروی مبتنـی بر تمدن و 
فرهنـگ غنـی ایـران به‌ویـژه مؤلفـه مهم زبان فارسـی،‌ ظرفیت بالقـوه‌ای را برای پیشـبرد اهداف 

کشـور در عرصـه منطقـه‌ای و بین‌المللی فراهم آورده اسـت.
افزایـش تأثیرگـذاری عناصـر هویت‌بخشـی همچـون زبـان فارسـی و تأکیـد تاجیکسـتان بر 
نژاد آریایی خود ضرورت بهره‌گیری از دیپلماسـی فرهنگی را برای ایران باهدف افزایش عمق 
راهبردی کشـور و تقویت همگرایی میان ایران و تاجیکسـتان دوچندان کرده اسـت. همان‌طور 
کـه امامعلـی رحمـان، رئیس‌جمهـور تاجیکسـتان در پیامـی تصویـری به مناسـبت روز ملی زبان 
دولتـی در اکتبـر 2024 این‌طـور بیـان می‌کنـد کـه »مسـئله توجـه و همـکاری دولـت نسـبت بـه 
زبـان دولتـی و تحکیـم مقـام آن و گسـترش بخشـیدن و دایـره اسـتفاده زبان شـیرین تاجیکی در 
سیاسـت دولت ما از آغاز صاحب اسـتقلالی تا امروز در اولین درجه اسـت... ما خوشـبختانه 
زبـان ادبـی و شـیرین و شـیوایی داریـم کـه از روزگار سـامانیان تـا امـروز اصالـت خـود را نـگاه 
داشـته اسـت... در پاسـداری زبـان ملـی و پایداری و بقـای آن ادیبان عصر میانـه، فرزندان ملت 
تاجیک سـهم بزرگ تاریخی گذاشـته‌اند؛ خصوصاً ابوعبدالله رودکی، فردوسـی، ناصرخسـرو، 
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تاجیکستان یران وای دیپلماسی فرهنگی اچالش ه فرصت ها و 

ادیـب صابرترمـذی، نظامـی، سـنایی، عطـار، مولانـای بلخـی، سـعدی، حافـظ، کمـال، جامی، 
هلالـی، صائـب، بیـدل، شـاهین و صدهـا نفر دیگر بـرای ماندگاری زبان شـیرین تاجیکی نقش 
برجسـته بازیده‌اند.«)امامعلی‌رحمـان، 2024(؛ نشـان دهنـده آن اسـت کـه تمرکـز بـر جنبه‌های 
قـدرت نـرم بـرای ایـران یکـی از شـاخص‌های سیاسـت خارجـی اقتدارآمیـز محسـوب می‌شـود 
و همان‌طـور کـه اندیشـمندان مطـرح روابـط بین‌الملـل اشـاره می‌کننـد بهره‌گیری از قـدرت نرم 
از هزینه‌هـای بسـیار کمتـری نسـبت به وادارسـازی حکمرانان کشـورهای هدف بـرای ائتلاف و 

.)Nye, 2008: 8-6( همـکاری برخوردار اسـت
باعنایــت بــه حجــم و تنــوع اشــتراکات فرهنگــی میان ایــران و تاجیکســتان، روابــط میان دو 
کشــور همــواره از اهمیــت زیــادی برخــوردار بــوده اســت. تاجیکســتان را بــه دلیــل دارا بــودن 
ــه منطقــه  ــران ب ــوان دروازه ورود ای ــی می‌ت ــی و دین ــی، تمدن اشــتراکات فــراوان فرهنگــی، زبان
آســیای مرکــزی دانســت. ســفرهای متعــدد مقامــات عالــی رتبــه دو کشــور در بــازه ســال‌های 
1400 تــا 1403 خورشــیدی نشــان از عــزم جــدی دو کشــور بــرای توســعه روابــط دوجانبــه 
ــوان یکــی  ــه عن داشــته کــه خواســتار تعمیــق روابــط تهــران و دوشــنبه شــده‌اند. تاجیکســتان ب
از کشــورهای منطقــه آســیای مرکــزی نقــش مهمــی در سیاســت خارجــی ایــران ایفــا می‌کنــد 
ــوده اســت.  ــرای طرفیــن همــواره مهــم ب ــان دو کشــور ب و گســترش مــراودات دیپلماتیــک می
ــای  ــه دری ــه محصــور در خشــکی اســت کــه ب ــن منطق ــن آســیای مرکــزی بزرگتری ــر ای علاوه‌ب
ــا دارا بــودن جمعیــت بیــش از 70 میلیــون نفــری و عــدم دسترســی  ــدارد و ب آزاد دسترســی ن
ــی اســت  ــرای قدرت‌هــای منطقــه‌ای و جهان ــده‌ای ب ــازار اغواکنن ــی، ب ــازار جهان ــه ب مناســب ب
ــدد  ــش درص ــن پژوه ــده ای ــه ش ــب گفت ــه مطال ــه ب ــا توج ــی: 1401(. ب ــره و متق ــدی، آم )عب
ــران در  ــی ای ــی فرهنگ ــای دیپلماس ــا و چالش‌ه ــه فرصت‌ه ــت ک ــش اس ــن پرس ــه ای ــخ ب پاس
قبــال تاجیکســتان چیســت؟ در پاســخ بــه ایــن پرســش فرضیــه‌ای کــه مطــرح شــده آن اســت 
کــه اشــتراکات تاریخــی و تمدنــی ازجملــه آداب‌ورســوم تاریخــی و مشــاهیر مشــترک به‌ویــژه 
ــرای  ــاز را ب ــش بسترس ــت و نق ــوان فرص ــه عن ــی ب ــی و مذهب ــتراکات دین ــی، اش ــان فارس زب
دیپلماســی فرهنگــی جمهــوری اســامی ایــران و تاجیکســتان فراهــم کــرده اســت و عــدم اتخــاذ 
رویکــردی واقع‌گرایانــه در بهره‌گیــری از فرصت‌هــا و غلبــه رویکردهــای امنیتی-سیاســی 
ــتگاه‌های  ــجام در دس ــی و انس ــدم هماهنگ ــی و ع ــی و تاریخ ــای فرهنگ ــه رویکرده ــبت ب نس
ــران در  ــی ای ــع مل ــب و متخاصــم مناف ــی دیپلماســی فرهنگــی و حضــور قدرت‌هــای رقی متول
آســیای مرکــزی به‌عنــوان چالش‌هــای دیپلماســی فرهنگــی ایــن کشــور در تاجیکســتان اســت. 
ــی داده‌هــا اســتفاده  ــردی اســت و از روش توصیفی-تحلیل ــن پژوهــش دارای اهــداف کارب ای
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شــده اســت. همچنیــن جمــع‌آوری و تجزیه‌وتحلیــل داده‌هــا از طریــق بررســی منابــع و اســناد 
کتابخانــه‌ای کــه در نشــریات علمــی و پژوهشــی منتشرشــده و همچنیــن مطالعــه کتــب و منابــع 

مرتبــط بــا ایــن موضــوع صــورت گرفتــه اســت.

ادبیات پژوهش
نکتـه حائـز اهمیـت در پژوهش‌هـای صورت‌گرفتـه در مـورد دیپلماسـی فرهنگـی جمهـوری 
اسلامی ایـران و تاجیکسـتان ضمـن معـدود بـودن منابـع و پژوهش‌هـای صورت گرفتـه در این 
موضوع، عدم اتخاذ نگاه کارکردگرایانه و واقع‌گرایانه و مختص به روابط ایران و تاجیکسـتان 
بـا مؤلفه‌هـای قـدرت نـرم و ژئوکالچـر جمهوری اسلامی ایران اسـت. به این صورت که بیشـتر 
پژوهش‌هـای موجـود، منافـع ملـی ایـران در آسـیای مرکـزی و تاجیکسـتان را در حـوزه مباحـث 

امنیتی-سیاسـی و بـدون درک ملاحظـات فرهنگـی و تمدنـی تعریـف کرده‌اند.
مقالــه »بررســی روابــط ایــران و تاجیکســتان از منظــر هیدروپلیتیــک و ژئوکالچــر« نوشــته 
عطااللــه عبــدی، محمــد آمــره و افشــین متقــی )1401( روابــط میــان ایــران و تاجیکســتان را بــر 
مبنــای اهمیــت منابــع آبــی و رودخانه‌هــای تاجیکســتان بررســی کــرده اســت. گرچــه ایــن مقالــه 
اشــاراتی بــه روابــط فرهنگــی و وابســتگی‌های تاریخــیِ مشــترک دو کشــور داشــته اســت امــا 
بیشــتر بحــث خــود را بــه آسیب‌شناســی اقتصــادی و سیاســی رابطــه میــان دو کشــور اختصــاص 
ــه  ــرده و از دریچ ــی ک ــل بررس ــن دو عام ــب ای ــتان را در قال ــران در تاجیکس ــور ای داده و حض
مؤلفه‌هــای فرهنگــی تنهــا خواســتار تقویــت پیوندهــای فرهنگــی دو کشــور و کنارگذاشــتن نگاه 

ایدئولوژیــک بــه منطقــه آســیای میانــه شــده اســت.
ــان )1391( بحــث  ــران و تاجیکســتان« نوشــته محســن ملکی ــط فرهنگــی ای ــه »رواب مقال
خــود را بــا روابــط میــان ایــران و تاجیکســتان در عصــر کمونیســتی آغــاز کــرده و ســپس نیــز 
بــه عصــر پساکمونیســتی پرداختــه اســت. نویســنده مقالــه در ادامــه بــه مشــابهت‌های فرهنگــی 
میــان دو کشــور و حضــور هیئــت تاجیکســتانی در جشــنواره‌های فرهنگــی و ســینمایی همچون 
ــز ضمــن  ــه نی ــه اســت. در ادام ــروزی انقــاب اســامی پرداخت جشــنواره فجــر و ســالگرد پی
ــی  ــای عموم ــط آموزشــی و پژوهشــی دو کشــور همچــون احــداث کتابخانه‌ه ــه رواب اشــاره ب
در تاجیکســتان و تأســیس اتــاق ایــران در دانشــگاه‌های تاجیکســتان و اعطــا بــورس تحصیلــی 
بــه دانشــجویان دو کشــور مــورد بررســی قــرار گرفتــه اســت. ایــن مقالــه گرچــه روابــط میــان 
دو کشــور را از جوانــب مختلــف مــورد بررســی قــرار داده اســت و پیشــنهاد‌هایی کلــی را نیــز 
بــرای تعمیــق روابــط فرهنگــی دو کشــور ارائــه کــرده اســت امــا رابطــه میــان دو کشــور را در 
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تاجیکستان یران وای دیپلماسی فرهنگی اچالش ه فرصت ها و 

قالــب جغرافیــای سیاســی و روابــط بین‌الملــل بررســی نکــرده و از چارچــوب نظــری خاصــی 
نیــز اســتفاده نکــرده اســت.

ســاورزی زاده و بصیــری )1401( در مقالــه »تحلیــل کارآمــدی دیپلماســی فرهنگــی 
جمهــوری اســامی ایــران در کشــورهای آســیای مرکــزی؛ مطالعــه مــوردی ترکمنســتان و 
تاجیکســتان« از منظــر مدیریــت فرهنگــی بــه اهمیــت ژئوکالچــر آســیای مرکــزی اشــاره کــرده 
ــران در  ــامی ای ــوری اس ــی جمه ــی فرهنگ ــران دیپلماس ــای پیش ــایی مؤلفه‌ه ــس از شناس و پ
ــران  ــوب ای ــی دیپلماســی فرهنگــی مطل ــا روش SWOT ســناریوهای احتمال ــه و ب ــن منطق ای
در ترکمنســتان و تاجیکســتان را مطــرح کــرده و در نتیجه‌گیــری خــود به‌ضــرورت بهره‌گیــری 
ــه  ــن مقال ــت. ای ــته اس ــاره داش ــور اش ــن دو کش ــور در ای ــت تمدن‌مح ــت دول ــران از ظرفی ای
گرچــه ســعی کــرده در شناســایی مؤلفه‌هــای تأثیرگــذار در دیپلماســی فرهنگــی ایــران بــا روش 
ــط  ــه شناســایی مؤلفه‌هــای تأثیرگــذار در رواب ــا در نهایــت ب ــد ام ــی عمــل کن SWOT به‌خوب

فرهنگــی ایــران بــا کشــورهای آســیای میانــه نپرداختــه اســت. ضمــن اینکــه ایــن پژوهــش بــه 
روابــط فرهنگــی میــان ایــران و تاجیکســتان به‌طــور خــاص و تفصیلــی نیــز نپرداختــه اســت.

نــوروزی و همــکاران )1401( نیــز در مقالــه »نقــش و جایــگاه زبــان و ادبیــات فارســی در 
ــال افغانســتان و تاجیکســتان )1384- ــران در قب دیپلماســی فرهنگــی جمهــوری اســامی ای

ــران و تاجیکســتان  ــط ای ــق رواب ــان مشــترک در تعمی ــه زب ــه نقــش تأثیرگــذار مؤلف 1400(« ب
ــا نگاهــی  ــه از مفهــوم دیپلماســی فرهنگــی و عمومــی و ب ــا رویکــردی برگرفت اشــاره کــرده و ب
تاریخــی در بــازه ســال‌های 1384 الــی 1400 بــه بررســی چگونگــی کنشــگری نهادهای رســمی 
ایــران در تحقــق دیپلماســی فرهنگــی ایــن کشــور در تاجیکســتان و افغانســتان پرداختــه اســت. 
ــا مؤلفــه‌  ــران ب ــا اینکــه نــکات مفیــدی در تحقــق دیپلماســی فرهنگــی ای ــز ب ایــن پژوهــش نی
ــه مجموعــه  ــان فارســی از ارائ ــر مؤلفــه زب ــه دلیــل تمرکــز ب ــد امــا ب ــه می‌کن ــان فارســی ارائ زب
ــران در  ــامی ای ــوری اس ــد جمه ــیِ کارآم ــی فرهنگ ــق دیپلماس ــذار در تحق ــای تأثیرگ مؤلفه‌ه

تاجیکســتان پرهیــز کــرده اســت.
احمـدی )1397( نیـز در مقالـه »روابـط فرهنگـی ایـران و تاجیکسـتان: زنـده کـردن خـط 
نیاکان و چالش سیاسـت« به اهمیت سیاسـت و نظریات سیاسـت قدرت در گسـترش روابط 
فرهنگـی ایـران و تاجیکسـتان بـا تأکیـد بـر خط فارسـی پرداخته اسـت. این مقالـه ضمن تأکید 
بـر نظریـات فرهنگـی روابـط بین‌الملـل و نقـش عوامـل فرهنگـی و ارزشـی بـه عنـوان متغیـری 
مهـم در سیاسـت خارجـی، امـا سیاسـت و امـر سیاسـی را در شـکل‌گیری روابـط گسـترده میان 
کشـورها به‌ویـژه ایـران و تاجیکسـتان مهم‌تـر ارزیابـی می‌کنـد. مقالـه حاضـر بیش‌ازحـد بـه 
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متغیرهـای سیاسـی در تحقـق روابـط فرهنگـی میـان ایـران و تاجیکسـتان تأکیـد می‌کنـد و بـه 
تعبیـر خـود از رهیافت‌هـای تمدنـی و فرهنگـی عبـور کرده و بـه رهیافت‌های سیاسـی در روابط 
بیـن دو کشـور پرداختـه اسـت؛ ایـن در حالـی اسـت کـه زبـان و خـط فارسـی به عنـوان موضوع 
اصلـی ایـن مقالـه یک متغیر فرهنگی اسـت و باید از منظر نظریات فرهنگی سیاسـت بین‌الملل 
بـه آن نگریسـته شـود. درضمـن ایـن مقالـه نیز بـه ارائه تصویـر کلان از چالش‌هـا و فرصت‌های 

دیپلماسـی فرهنگـی ایـران و تاجیکسـتان نپرداخته اسـت.
ــوری  ــرم جمه ــدرت ن ــای ق ــا و مؤلفه‌ه ــه »ظرفیت‌ه ــودب )1398( در مقال ــی و م مومن
ــد از  ــخت بع ــدرت س ــل ق ــرم در مقاب ــدرت ن ــت ق ــه اهمی ــتان« ب ــران در تاجیکس ــامی ای اس
ــن  ــه ضم ــن مقال ــد. نویســندگان ای ــی و اتحــاد شــوروی اشــاره می‌کن ــام دوقطب فروپاشــی نظ
اشــاره بــه مؤلفه‌هــای قــدرت نــرم، آن را نســبت بــه قــدرت نظامــی و مؤلفه‌هــای قــدرت 
ــن  ــه ای ــد. در ادام ــایی می‌کنن ــی شناس ــع مل ــبرد مناف ــتری در پیش ــت بیش ــخت دارای اهمی س
مقالــه بــه شناســایی مؤلفه‌هــای تأثیرگــذار قــدرت نــرم جمهوری اســامی ایــران در تاجیکســتان 
پرداختــه و بــه بررســی نقــاط مشــترک دو کشــور ازجملــه آداب‌ورســوم، زبــان فارســی و مفاخــر 
مشــترک فرهنگــی می‌پــردازد. ایــن مقالــه نیــز ضمــن شناســایی فرصت‌هــای قــدرت نــرم ایــران 
ــان روابــط دو کشــور اشــاره نکــرده و از  ــی موجــود می ــه چالش‌هــای احتمال در تاجیکســتان ب
ارائــه پیشــنهاد‌های کاربــردی بــرای بهره‌گیــری از ظرفیــت قــدرت نــرم کشــور در تاجیکســتان 

ــت. ــرده اس ــر ک صرف‌نظ
ــی و شــاخص‌های دیپلماســی فرهنگــی  ــع مل ــه »مناف ــی )1394( در مقال ســیمبر و مقیم
ــی در  ــای فرهنگ ــن ابزاره ــت گرفت ــه خدم ــگ و ب ــش فرهن ــه نق ــران« ب ــامی ای ــوری اس جمه
دیپلماســی و مزایــای آن اشــاره می‌کننــد. ازنظــر ایــن مقالــه مزایــای دیپلماســی فرهنگــی روبــرو 
شــدن بــا مقاومــت کمتــر در کشــورهای هــدف، عــاری بــودن دیپلماســی فرهنگــی از رویکــردی 
خصمانــه در کنــار جذابیــت و حضــور جدی‌تــر بازیگــران غیررســمی و اشــخاص غیردولتــی 
اســت. حــق پنــاه و دیگــران )1394( نیــز در کتــاب »قــدرت نــرم ایــران در آســیای مرکــزی و 
ــد و  ــان قدرت‌هــا تلقــی می‌کنن ــت شــدید می ــزرگ و رقاب ــازی ب ــه ب ــاز« اوراســیا را صحن قفق
ــع کوتاه‌مــدت و بلندمــدت  ــن مناف ــرای تضمی ــن قدرت‌هــا ب ــد کــه بســیاری از ای ــاد دارن اعتق
ــه  ــد. دراین‌بیــن ایــران ظرفیــت عظیمــی در شــکل‌دهی ب ــرم اســتفاده می‌کنن خــود از قــدرت ن
قــدرت نــرم در آســیای مرکــزی و قفقــاز دارد امــا بــه جایــگاه مطلــوب خــود نرســیده اســت. 
ایــن نوشــته‌ها نیــز عــاوه بــر اینکــه از منظــر دیپلماســی فرهنگــی بــه موضــوع پرداخته‌انــد امــا 
بــه جایــگاه روابــط فرهنگــی میــان ایــران و تاجیکســتان نیــز به‌طــور خــاص اشــاره نکرده‌انــد.
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بااینکــه ایــن پژوهــش بــه دنبــال شناســایی چالش‌هــا و فرصت‌هــای دیپلماســی فرهنگــی 
ــی  ــتگاه دیپلماس ــرد دس ــدی عملک ــر کارآم ــژه آن ب ــز وی ــت و تمرک ــتان اس ــران در تاجیکس ای
ــگان  ــمندان، نخب ــه ادراک اندیش ــذرا ب ــاره‌ای گ ــرورت دارد اش ــا ض ــت ام ــران اس ــی ای فرهنگ
ــس از  ــیم. پ ــته باش ــتان داش ــران و تاجیکس ــی ای ــط فرهنگ ــه رواب ــز ب ــک نی ــان تاجی و فرهنگی
بررســی آثــار ادبــی و علمــی نویســندگان تاجیــک بــه مجموعــه‌ای از نوشــته‌ها برمی‌خوریــم کــه 
بــه اهمیــت پیوندهــای تاریخــی و فرهنگــی ایــران و تاجیکســتان پرداخته‌انــد کــه بــه بخشــی از 
آن‌هــا در متــن ایــن پژوهــش اشــاره نســبتاً مفصلــی شــده اســت. نکتــه حائــز اهمیــت آن اســت 
کــه در بررســی آثــار نویســندگان تاجیــک به‌نوعــی ســکوت ادبــی و علمــی در بــازه‌ ســال‌های 
1394 الــی 1400 خورشــیدی )2015-2021 میــادی( بــه دلیــل ســردی حاکــم در روابــط 
سیاســی دو کشــور برمی‌خوریــم کــه عــاوه بــر کاهــش روابــط سیاســی منجــر بــه توقــف کامــل 
روابــط فرهنگــی دو کشــور نیــز شــد؛ امــا به‌طورکلــی آثــار متعــددی در نوشــته‌های اندیشــمندان 
بــزرگ تاجیــک در پیوندهــای تاریخــی و فرهنگــی ایــران و تاجیکســتان وجــود دارد. تأکیــد بــر 
مؤلفــه زبــان فارســی شــاید اصلی‌تریــن متغیــری باشــد کــه اندیشــمندان ملی‌گــرای تاجیــک بــه 
آن اشــاره کــرده و تأکیــد بــر ادبیــات و مشــاهیر مشــترک، زبــان فارســی را بــه عنــوان فرصتــی 

تأثیرگــذار در روابــط فرهنگــی ایــران و تاجیکســتان قلمــداد کرده‌انــد.
بــرای مثــال کتــاب »آشــنایی بــا ترجمه‌هــای فارســی قــرآن کریــم در ایــران و تاجیکســتان« 
نوشــته عبدالمنــان نصرالدیــن خجنــدی کــه نویســنده در ایــن اثــر، عــاوه بــر بازنگــری منتقدانــه 
برتریــن ترجمه‌هــای قدیمــی فارســی قــرآن کریــم، از دوره ساســانیان بــه بعــد، ســی ترجمــه‌ی 
ــوط  ــه ترجمه‌هــای مرب ــر آن، ب ــی کــرده و عــاوه ب ــی را معرف ــرآن از معاصــران ایران فارســی ق
ــز  ــان فارســی نی ــز اشــاره نمــوده اســت. در خصــوص اهمیــت زب ــه برخــی تفاســیر کهــن نی ب
نویســندگان تاجیــک به‌خوبــی بــه تبییــن ایــن مســئله پرداخته‌انــد. بــرای مثــال کتــاب »جُســتارها 
ــاتید  ــه از اس ــکوروف ک ــان ش ــته محمدج ــتان«، نوش ــگ تاجیکس ــان، ادب و فرهن ــاره زب درب
فرهنگســتان‌های علــوم و زبــان و ادبیــات فارســی تاجیکســتان اســت در مــورد نــگاه عمومــی 
بــه ادبیــات تاجیکــی ســده بیســتم صحبــت کــرده و در مــورد سرنوشــت زبــان فارســی-تاجیکی 
ــی  ــن عین ــر صدرالدی ــتی و تأثی ــا چنگیزپرس ــروری ت ــر در ســده بیســتم، از معارف‌پ ماوراء‌النه

تحــت عنــوان روشــنگر بــزرگ تاجیــک نکاتــی را مطــرح کــرده اســت.
ــران و تاجیکســتان در نوشــته‌های  ــط فرهنگــی ای ــه رواب ــوط ب ــار مرب ــن آث یکــی از مهم‌تری
ــس  ــلیمانی، رئی ــر س ــت صف ــه هم ــتان و ب ــوم تاجیکس ــی عل کادم ــک در آ ــمندان تاجی اندیش
»ایران‌شناســی  مقالــه  در  اســت. ســلیمانی )1388(  ایران‌شناســی صــورت گرفتــه  بنیــاد 
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در تاجیکســتان« اشــاره‌ای بــه ســیر تاریخــی مطالعــات شرق‌شناســی و ایران‌شناســی در 
تاجیکســتان داشــته و در ادامــه بــه معرفــی مراکــز تحقیــق و پژوهــش در خصــوص تاریــخ و 
فرهنــگ ایرانــی و آمــوزش زبــان فارســی در تاجیکســتان پرداختــه اســت. ســلیمانی در این مقاله 
بــه آثــار صدرالدیــن عینــی، باباجــان غفــوراف و عبدالغنــی میرزایــف اشــاره کــرده کــه نقــش 
ــه و  ــن مقال ــه در ای ــق مطالعــات ایران‌شناســی در تاجیکســتان داشــته‌اند. البت ــری در تعمی مؤث
به‌طورکلــی آثــار نامبــرده بــه موضــوع دیپلماســی فرهنگــی ایــران و تاجیکســتان اشــاره نشــده کــه 

ــات دانشــگاهی تاجیکســتان را نشــان می‌دهــد. ــود جــدی در مطالع ــن موضــوع کمب همی
بــا توجــه بــه بررســی ادبیــات ایــن حــوزه در آثــار نویســندگان ایرانــی و تاجیکــی مشــاهده 
ــر  ــه امــا نقــش اکث ــد قــرار گرفت می‌شــود کــه موضــوع دیپلماســی فرهنگــی بســیار مــورد تأکی
مؤلفه‌هــای تأثیرگــذار فرهنگــی به‌ویــژه زبــان و ادبیــات فارســی در تعمیق و گســترش دیپلماســی 
فرهنگــی جمهــوری ایــران و تاجیکســتان مــورد بررســی عمیــق قــرار نگرفتــه اســت. عــاوه بــر 
ــه کاهــش اثرگــذاری دیپلماســی  ــی کــه منجــر ب ــه شناســایی چالش‌های ــار موجــود ب ــن در آث ای
ــن تفــاوت  ــز اشــاره جامعــی نشــده اســت؛ بنابرای ــران در تاجیکســتان می‌شــود نی فرهنگــی ای
ویــژه ایــن پژوهــش بــا آثــار اشــاره شــده آن اســت کــه ایــن مقالــه درصــدد شناســایی مجموعــه 
ــتان  ــران و تاجیکس ــان ای ــی می ــی فرهنگ ــای دیپلماس ــا و فرصت‌ه ــی از چالش‌ه ــبتاً کامل نس

اســت کــه تاکنــون در یــک اثــر مســتقل بــه آن اشــاره نشــده اســت. ‌

چارچوب نظری: رویکرد سازه انگاری بر بستر ژئوکالچر
ــی  ــژه بعــد از فروپاشــی نظــام دوقطب ــی به‌وی ــد نظــام بین‌الملل ــا شــکل‌گیری روندهــای جدی ب
و ورود بــه عرصــه دوران گــذار نظــام بین‌المللــی، شــاهد افزایــش تأثیــر قــدرت نــرم بــر فرآینــد 
تصمیم‌ســازی سیاســت خارجــی کشــورها بوده‌ایــم. قــدرت نــرم بــرای اولیــن بــار توســط ژوزف 
نــای1 در کتــاب الــزام بــرای رهبــری در ســال 199۰ مطــرح شــد )مینــگ،29:1390(. نــای 
در خلــق مفهــوم قــدرت نــرم بــه دنبــال آن بــود کــه دنیــا چگونــه بــه مــا می‌نگــرد نــه اینکــه مــا 
بــه دنیــا چگونــه نــگاه می‌کنیــم )نــای، 1387: 46(؛ بنابرایــن قــدرت نــرم نشــان‌دهنده شــکل 
ــان و ارزش‌هــای  ــد زب ــر عناصــر فرهنگــی یــک کشــور مانن ــی ب ــدی از قدرت‌ســازی مبتن جدی
هنجــاری بــرای نفــوذ و پیگیــری منافــع ملــی آن کشــور در مناطــق و کشــورهای دیگــر اســت. 
دیپلماســی فرهنگــی نیــز الگویــی بــرای اعمــال قــدرت نــرم اســت و بــه کشــورها کمــک می‌کنــد 
از طریــق اســتفاده از عناصــری مثــل فرهنــگ و ارزش‌هــای فرهنگــی بــه تعامــل و همــکاری بــا 
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کشــورهای دیگــر بپردازنــد. دیپلماســی فرهنگــی عبــارت اســت از مبادلــه ایده‌هــا، اطلاعــات، 
هنــر، ســبک زندگــی، نظــام ارزشــی، ســنت‌ها و اعتقــادات بــرای دســتیابی بــه مفاهمــه مشــترک 
و تقویــت تفاهــم متقابــل میــان ملت‌هــا و کشــورها )صالحــی امیــری و محمــدی،1389: 59(. 
بــه تعبیــر دیگــر دیپلماســی فرهنگــی تلاشــی اســت بــرای درک آگاهــی مشــترک و تأثیــر بــر افکار 
عمومــی نهادهــا، ســازمان‌ها و دولت‌هــای ســایر کشــورها )اژدری و همــکاران، 1396(. 
ــن و  ــرای تضمی ــزاری ب ــمی راه و روش و اب ــی رس ــد دیپلماس ــز همانن ــی نی ــی فرهنگ دیپلماس
ــا ایــن تفــاوت کــه آثــار دیپلماســی  تأمیــن منافــع ملــی در عرصــه سیاســت خارجــی اســت؛ ب
ــتری در  ــدگاری بیش ــذارد و از مان ــر می‌گ ــردم اث ــان م ــادات و اذه ــا، اعتق ــر باوره ــی ب فرهنگ
نســبت بــا دیپلماســی کلاســیک برخــوردار اســت )شــیخ الاســامی، 1396: 6-4(. همان‌طور 
کــه ژوزف نــای تأکیــد می‌کنــد کاربــرد عناصــر ســخت‌افزاری قــدرت در دیپلماســی کلاســیک 
بســیار زیــاد اســت امــا در دیپلماســی فرهنگــی بیشــتر بــر جنبه‌هــای نرم‌افــزاری قــدرت بــرای 
تأثیرگــذاری بــر مخاطبــان تأکیــد می‌شــود‌)Nye، 2010: 2(. دقیقــاً بــه همیــن دلیــل اســت کــه 
دیپلماســی فرهنگــی موضــوع اصلــی پژوهــش حاضــر در بررســی روابــط ایــران و تاجیکســتان 
قــرار گرفتــه اســت. ایــن دو کشــور بــا لحــاظ رویکــرد تمدنــی دارای اشــتراکات فــراوان فرهنگی 
ــتر  ــت و بس ــوان فرص ــه عن ــد ب ــه می‌توان ــتند ک ــترک هس ــان مش ــترک و زب ــوم مش و آداب‌ورس
مناســب به‌منظــور اشــاعه فرهنــگ ایرانــی در راســتای همــکاری میــان دو کشــور اســتفاده شــود.

سازه‌انگاری1
ــط بین‌الملــل  ــهور رواب ــران مش ــت2 از صاحب‌نظ ــاندر ون ــام الکس ــا ن ــتر ب ــازه‌انگاری بیش س
ــار دیگــر عوامــل از ارزش‌هــا و  عجیــن شــده اســت. در نظــر ونــت توســعه بین‌المللــی در کن
ــگ،  ــور مشــترک همچــون فرهن ــر اســت. ازنظــر ســازه‌انگاری ام ــز متأث باورهــای مشــترک نی
ارزش، زبــان و ادبیــات نقــش بســیار مهمــی در ایجــاد وحــدت و همگرایــی اجتماعــی دارنــد و 
منافــع مشــترک را ایجــاد می‌کننــد. فروپاشــی اتحــاد شــوروی و پایــان نظــام دوقطبــی موجــب 
ــی و  ــای فرهنگ ــت نظریه‌ه ــل و تقوی ــط بین‌المل ــیک رواب ــنتی و کلاس ــات س ــف نظری تضعی
ــر  ــود عناص ــاش می‌ش ــل ت ــط بین‌المل ــازه‌انگاری در رواب ــرد س ــد. در رویک ــازه‌انگارانه ش س
ــی  ــت در سیاســت جهان ــار دول ــت و رفت ــا هوی ــه ب ــی ک ــه داخل فرهنگــی در سیاســت و جامع
ارتبــاط پیــدا می‌کنــد مــورد بررســی قــرار گیرنــد )عبدالــه خانــی، 1390(. پیتــر برگــر3 و تومــاس 
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لاکمــن1 در دهــه ۷۰ میــادی نظریــه ســازه‌انگاری را کــه ریشــه‌های آن بــه مکتــب شــیکاگو و 
پدیدارشناســی بازمی‌گــردد بــا تألیــف کتــاب ســاخت رویکــرد اجتماعــی واقعیــت: رســاله‌ای 
در جامعه‌شناســی شــناخت ارائــه کردنــد )آدمــی و نــوری، 1392(.‌ بــا نگاهــی موشــکافانه بــه 
ــوان ســازه‌انگاری را  ــل سیاســت خارجــی می‌ت ــل و تحلی ــط بین‌المل ــات موجــود در رواب نظری
دارای ارتبــاط بیشــتری بــرای تبییــن دیپلماســی فرهنگــی کشــورها به‌ویــژه موضــوع موردنظــر 
در ایــن پژوهــش اختصــاص داد. بــر اســاس ایــن فرانظریــه، رفتــار سیاســت خارجــی کشــورها 
ناشــی از تصــورات بین‌الاذهانــی و اشــتراکات بین‌الاذهانــی میــان ملت‌هاســت کــه ایــن 
تصــورات خــود را در قالــب رفتارهــای ملــی بــروز داده و در نهایــت منافــع ملــی را رقــم می‌زنــد. 
به‌طورکلــی رهیافت‌هــای پســااثبات‌گرا ماننــد ســازه‌انگاری بــه نقــش فرهنــگ بــه عنــوان یــک 

متغیــر مؤثــر در تبییــن و توضیــح تحــولات بین‌المللــی وزن بیشــتری داده اســت.
ــاختارهای  ــه س ــد دارد ک ــورد تأکی ــن م ــر ای ــازه‌انگاری ب ــانه س ــزاره هستی‌شناس ــن گ اولی
هنجــاری و فکــری هــم بــه میــزان ســاختارهای مــادی دارای اهمیــت اســت؛ زیــرا ایــن نظام‌های 
معنــادار هســتند کــه تعریــف می‌کننــد کنشــگران چگونــه بایــد محیــط مــادی خــود را تفســیر 
کننــد. دومیــن گــزاره ایــن رویکــرد آن اســت کــه هویت‌هــا عامــل اصلــی شــکل‌دهی بــه منافــع 
و کنش‌هــا هســتند. فهــم اینکــه منافــع چگونــه شــکل می‌گیــرد نقطــه مرکــزی طیــف وســیعی 
ــد. ســومین گــزاره موردنظــر ایــن رویکــرد آن اســت  از پدیده‌هــای بین‌المللــی را تبییــن می‌کنن
کــه کارگــزاران و ســاختارها دارای روابــط متقابــل هســتند. بــه نظــر ســازه‌انگاران ســاختارها در 
اصــل مــادی نیســتند بلکــه بــر اســاس تصــور و خیال‌اندیشــی بنــا شــده‌اند کــه شــامل هنجارهــا، 
باورهــا، رویه‌هــا و عــادات مشــترک هســتند امــا از پیامــد مــادی برخوردارنــد. بــه دیگــر ســخن 
ــات  ــت در خــارج، امکان ــع و رفتارهــای دول ــرای هویــت در داخــل و مناف سیاســت هویــت ب
و محدودیت‌هایــی را فراهــم مــی‌آورد کــه دولــت نیازمنــد اســت تــا از طریــق تقویــت نوعــی 
از هویــت ملــی در داخــل بــرای مشــروعیت بخشــیدن بــه اقتــدار اســتخراجی از آن هویــت در 

خــارج اســتفاده کنــد )ونــت، 1385: 248-258(.
بـه اعتقـاد سـازه‌انگاران کنش‌هـا و رفتارهـای سیاسـی هـر فـرد و جامعـه بـر اسـاس هویـت 
و فرهنـگ آن جامعـه شـکل می‌گیـرد. ایـن ارتبـاط سـبب شـد رابطـه میـان فرهنـگ و حوزه‌های 
مختلـف ازجملـه قـدرت و سیاسـت در سـطح بین‌المللی نیز به‌گونـه‌ای بروز و ظهـور پیداکرده 
و در روابـط بین‌الملـل و سیاسـت بین‌الملل موردنظـر قرار گیرد )مشـیرزاده، 1390: 263(. با 
توجـه بـه مـوارد گفته‌شـده در قالـب نظریـه سـازه‌انگاری می‌توان این‌طور اشـاره کـرد که فرهنگ 
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تاجیکستان یران وای دیپلماسی فرهنگی اچالش ه فرصت ها و 

ابزارهایـی را بـرای دولـت و سیاسـت مهیـا می‌کنـد ماننـد تاریـخ فرهنگـی، زبان، آداب‌ورسـوم 
مشـترک و... کـه از طریـق ایـن ابزارهـای فرهنگـی بـا تأکیـد بـر آداب‌ورسـوم مشـترک و زبـان 
فارسـی و تاریـخ فرهنگـی مشـترک میـان ایران و تاجیکسـتان امکان برسـاخت منافع مشـترک و 

نزدیکـی طرفیـن به‌ویـژه در سـطح افـکار عمومـی فراهم می‌شـود.

ژئوکالچر1
ژئوکالچـر درواقـع یکـی از مؤلفه‌هـای ژئوپلیتیـک اسـت و از دو کلمـه »ژئـو« بـه معنـای زمین و 
»کالچر« به معنای فرهنگ تشـکیل شـده اسـت. ژئوکالچر به دنبال بررسـی و فهم رابطه متقابل 
جغرافیـا، سیاسـت و فرهنـگ اسـت. ژئوکالچـر بـر ایـن پیش‌فرض متکی اسـت کـه فرهنگ نیز 
همچـون دیگـر پدیده‌هـای اجتماعـی در بسـتر زمـان و مـکان در حـال شـکل‌گیری، جابجایـی، 
تغییـرات و آمیـزش اسـت. »بـه عبارتـی دیگـر ژئوکالچـر بـه معنـای اسـتفاده از عناصـر فرهنگی 
در راسـتای ایجـاد امـکان مـکان بـازی، بـرای بازیگـران قـدرت می‌باشـد. از ایـن منظـر می‌تـوان 
ژئوکالچر را اسـتفاده از فرهنگ و فرآورده‌های فرهنگی در راسـتای کسـب قدرت، ایجاد حوزه 

نفـوذ و حفاظـت از حـوزه نفـوذ تعریـف کرد.«)رضایی و جان محمـدی، 1403(.
مفهــوم ژئوکالچــر ذیــل مفهــوم بزرگتــری بــه نــام ژئوپلیتیــک تعریــف می‌شــود. در 
حقیقــت مفهــوم ژئوکالچــر را بایــد ناظــر بــه فروپاشــی اتحــاد شــوروی و پایــان جنــگ ســرد 
ــا،  ــان جغرافی ــاط می ــال ارتب ــه دنب ــل و بررســی کــرد. ژئوکالچــر ب و پیامدهــای نظــری آن تحلی
فرهنــگ و فضــا و قــدرت اســت و درصــدد کشــف دخالــت عناصــر گفتمانــی و فرهنگــی و 
ارتبــاط آن بــا زمیــن اســت )رحمتــی و دیگــران، 1399(. مباحــث مربــوط بــه ژئوکالچــر ســبب 
شــکل‌گیری اثرگــذاری تفاوت‌هــا و اشــتراکات تمدنــی و فرهنگــی بــر ایجــاد سیاســت جهانــی 
ــدزاده، 1390: 143-142(. آن‌طــور کــه  ــدرت شــده اســت )مجته ــد ق در رقابت‌هــای جدی
در معرفــی نظریــه ســازه‌انگاری مطــرح شــد فرهنــگ و هویــت در سیاســت ملــی و بین‌المللــی 
ــراد شــامل  ــان اف ــط می ــگ در رواب ــی فرهن ــع نقش‌آفرین ــد و درواق ــازی می‌کن ــری ب نقــش‌ مؤث
الگوهــای جنــگ و عــداوت یــا صلــح و دوســتی بیــن آن‌هــا اســت )حافــظ نیــا، 1396: 106(.‌

ــوری  ــی جمه ــی فرهنگ ــن دیپلماس ــت تبیی ــال آن اس ــه دنب ــش ب ــن پژوه ــه ای ــزی ک آن چی
اســامی ایــران در تاجیکســتان از منظــر ســازه‌انگاری و در بســتر ژئوکالچــر اســت. بــر اســاس 
ــارکت تجــاری و  ــر، مش ــه ژئوکالچ ــوط ب ــف مرب ــف گفته‌شــده در ســازه‌انگاری و تعاری تعاری
یــا مشــارکت کشــورها در ســطوح راهبــردی نیازمنــد گســترش هنجارهــای مشــترک یــا حداقــل 
تفاهــم مشــترک پیرامــون اشــتراکات موجــود فرهنگــی اســت. درواقــع ســازه‌انگاری بــر بســتر 

1. Geoculture



      سال پنجم
 شماره سوم

پاییز 1404

102

مقاله علمی ـ پژوهشی

ــه  ــا تأکیــد بــر فرهنــگ و هویــت ب مفروضــات ژئوپلیتیــک از عوامــل انــگاره‌ای و بیناذهنــی ب
 Acharya,(عنــوان عوامــل همگرایــی میــان کشــورهای یــک منطقــه مشــترک تأکیــد می‌کنــد‌‌
ــان  120 :2016(. آنچــه در ایــن مــدل مطــرح اســت برســاخته شــدن اجتماعــی گفتمــان و زب

ــتر  ــه در بس ــت ک ــی اس ــی و بیناذهن ــاختارهای معنای ــی س ــا و به‌طورکل ــگ و انگاره‌ه و فرهن
ــی ســازه‌انگاری در  ــر مفروضــات اصل ــی ب ــران و تاجیکســتان مبتن ــن ای ژئوکالچــر مشــترک بی
خصــوص حــس تعلــق داشــتن بــه یــک هویــت منطقــه‌ای مشــترک و ســهیم بــودن در ارزش‌هــا 

ــد. ــدا می‌کن ــی پی ــت فراوان ــع آن اهمی و مناف

 

در  شدهگفتهانگاری و در بستر ژئوکالچر است. بر اساس تعاریف تاجیکستان از منظر سازه
ورها در سطوح انگاری و تعاریف مربوط به ژئوکالچر، مشارکت تجاری و یا مشارکت کشسازه

راهبردی نیازمند گسترش هنجارهای مشترک یا حداقل تفاهم مشترک پیرامون اشتراکات موجود 
ای و بیناذهنی با انگاری بر بستر مفروضات ژئوپلیتیک از عوامل انگارهسازه درواقعفرهنگی است. 

 دیتأک بر فرهنگ و هویت به عنوان عوامل همگرایی میان کشورهای یک منطقه مشترک دیتأک
آنچه در این مدل مطرح است برساخته شدن اجتماعی گفتمان و  (.120: 2016آچاریا، )کندمی

ساختارهای معنایی و بیناذهنی است که در بستر ژئوکالچر  یطورکلبهها و زبان و فرهنگ و انگاره
انگاری در خصوص حس تعلق مشترک بین ایران و تاجیکستان مبتنی بر مفروضات اصلی سازه

ها و منافع آن اهمیت فراوانی پیدا ای مشترک و سهیم بودن در ارزشداشتن به یک هویت منطقه
 .کندمی

 
 مدل نظری دیپلماسی فرهنگی ایران و تاجیکستان .1شکل 

در تحلیل دیپلماسی فرهنگی باعث  یانگارسازهبا توجه به شکل بالا، اتخاذ صرف رویکرد 
بط بینمی الملل و مبادلات شود تا روابط میان ایران و تاجیکستان تنها در چارچوب رشته روا

سیاسی و اقتصادی دو کشور بررسی شود و رویکرد ژئوکالچرال نیز تنها به بعد فرهنگی روابط دو 
پیشنهادهای آرمانی و غیرواقعی منجر نیز به ارائه  تاًینهاپردازد و کشور در بستر جغرافیا می

ما این پژوهش به دنبال آن است ا؛ شودشود و از نقش روابط سیاسی میان دو کشور غفلت میمی
الملل و رویکرد ژئوکالچرال در حوزه انگارانه در مطالعه روابط بینتا با ترکیبی از رویکرد سازه

های دیپلماسی ها و فرصتبه تبیین چالشجغرافیای سیاسی دیدگاهی کلان اتخاذ کرده تا نسبت 
 تری ارائه شود.فرهنگی ایران و تاجیکستان تحلیل دقیق

 

دیپلماسی
فرهنگی

فرانظریه سازه انگاری

ژئوکالچر

ژئوپلتیک

Commented [H1] : آقای خلیلی موارد این شکلی را چک فرمایید
 ون. اگر در منابع انگلیسی آمده است را به انگلیسی تبدیل کنید. ممن

شکل 1. مدل نظری دیپلماسی فرهنگی ایران و تاجیکستان

بـا توجـه به شـکل بـالا، اتخـاذ صـرف رویکـرد سـازه‌انگاری در تحلیل دیپلماسـی فرهنگی 
باعـث می‌شـود تـا روابـط میـان ایـران و تاجیکسـتان تنهـا در چارچـوب رشـته روابـط بین‌الملل 
و مبـادلات سیاسـی و اقتصـادی دو کشـور بررسـی شـود و رویکـرد ژئوکالچرال نیـز تنها به بعد 
فرهنگـی روابـط دو کشـور در بسـتر جغرافیـا می‌پردازد و نهایتـاً نیز به ارائه پیشـنهادهای آرمانی 
و غیرواقعـی منجـر می‌شـود و از نقـش روابـط سیاسـی میـان دو کشـور غفلت می‌شـود؛ اما این 
پژوهـش بـه دنبـال آن اسـت تـا با ترکیبـی از رویکرد سـازه‌انگارانه در مطالعه روابـط بین‌الملل و 
رویکـرد ژئوکالچـرال در حـوزه جغرافیای سیاسـی دیدگاهی کلان اتخاذ کرده تا نسـبت به تبیین 
چالش‌هـا و فرصت‌هـای دیپلماسـی فرهنگـی ایـران و تاجیکسـتان تحلیل دقیق‌تری ارائه شـود.

نگاهی به اهمیت ژئوپلتیک و ژئوکالچر منطقه آسیای مرکزی نوین
منطقــه آســیای مرکــزی حــدود 70 میلیــون نفــر جمعیــت دارد. ازبکســتان با بیــش از ۳0 میلیون 
نفــر، قزاقســتان بــا حــدود 18 میلیــون نفــر، تاجیکســتان بــا بیــش از 9 میلیــون نفــر، قرقیزســتان 
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بــا 6 میلیــون نفــر و ترکمنســتان بــا 5 میلیــون نفــر، جمعیــت ایــن منطقــه را شــکل داده 
اســت. اکنــون بیــش از ســه دهــه از فروپاشــی شــوروی و اســتقلال کشــورهای آســیای مرکــزی 
می‌گــذرد. تغییــر نســل در آســیای مرکــزی و ظهــور نســل جــوان و گســترش طبقــه متوســط در 
کشــورهای آســیای‌مرکزی، تحــول اجتماعــی بســیار مهــم بــا پیامدهــای اقتصــادی و سیاســی 
ــک  ــک و ژئواکونومی ــت ژئوپلیتی ــدای از اهمی ــت. ج ــته اس ــال داش ــه دنب ــی را ب ــایان توجه ش
ــم  ــولات مه ــت تح ــر اس ــش حاض ــی پژوه ــوع اصل ــه موض ــزی ک ــا آن چی ــزی ام ــیای مرک آس
ــورها از  ــان کش ــط می ــگ در رواب ــوع فرهن ــا موض ــده ت ــب ش ــه موج ــت ک ــر اس ــای اخی دهه‌ه
ــزی از دوران  ــیای مرک ــران و آس ــی ای ــط فرهنگ ــود. رواب ــوردار ش ــاده‌ای برخ ــت فوق‌الع اهمی
باســتان و امپراطــوری هخامنشــی شــروع می‌شــود به‌طوری‌کــه ایــن روابــط در عهــد اشــکانی و 
ساســانی مســتحکم‌تر شــده و در عصــر تمــدن اســامی بــه اوج خــود می‌رســد. اهمیــت روابــط 
فرهنگــی ایــران و آســیای مرکــزی را بایــد در حضــور دانشــمندان بزرگــی همچــون ابن‌ســینا، 
ــل رودکــی و بلخــی مشــاهده کــرد. پژوهش‌هــای  ــی و شــاعرانی مث ــی، ابوریحــان بیرون فاراب
موجــود نشــان می‌دهــد جمعیــت آســیای مرکــزی تــا ســال 2050 بــه 95 میلیــون نفــر برســد. 
ــت آســیای  ــه یک‌ســوم جمعی ــک ب ــت نشــان‌دهنده آن اســت کــه نزدی ــد رشــد جمعی ــن رون ای
ــیای  ــت آس ــد از جمعی ــا 7 درص ــا ۳ ت ــده و تنه ــال تشکیل‌ش ــزده س ــر پان ــراد زی ــزی از اف مرک
ــیای  ــنی آس ــرم س ــن، ه ــد؛ بنابرای ــکیل می‌ده ــال تش ــصت‌وپنج س ــالای ش ــراد ب ــزی را اف مرک
مرکــزی بــه نســبت بیســت ســال گذشــته از جوانــی بیشــتری برخــوردار شــده اســت )کوزه‌گــر 
کالجــی، 1400(. شــرایط جمعیتــی آســیای مرکــزی نشــان می‌دهــد کــه بیــش از پنجاه‌درصــد 
ــه  ــد و ب ــم ندارن ــلط کمونیس ــتقیمی از دوران تس ــره مس ــچ درک و خاط ــه هی ــن منطق ــردم ای م
همیــن نســبت مــردم تاجیکســتان نیــز از شــرایط ســخت دوران اســتقلال و جنــگ داخلــی ایــن 
کشــور نیــز فاصلــه زیــادی گرفته‌انــد. بااینکــه بــه اعتقــاد برخــی از اندیشــمندان ماننــد کاتلیــن 
کالینــز1 در کتــاب سیاســت طایفــه‌ای و گــذار در آســیای مرکــزی، شــکل‌گیری روندهــای 
ــد دهــه  ــوده اســت امــا در چن ــه‌ای ب ــع ملاحظــات قبیل سیاســی در منطقــه آســیای مرکــزی تاب
اخیــر بــه دلیــل فراگیــری فضــای مجــازی و اســتفاده از ابزارهــای نویــن ارتباطــی، شــاهد گــذار 
ایــن منطقــه از سیاســت‌های طایفــه‌ای بــه روندهــای سیاســی مــدرن هســتیم. باوجــود پیونــد 
عمیــق تاریخــی میــان ایــران و آســیای مرکــزی امــا نظــام فکــری و فرهنگــی مــردم ایــن منطقــه 
بــه دلیــل تحــولات تاریخــی ناشــی از حاکمیــت کمونیســتی شــوروی در قــرن بیســتم بــا انقطــاع 
ــس  ــه پ ــرد به‌طوری‌ک ــظ ک ــود را حف ــی خ ــی فرهنگ ــای اصل ــا بنیان‌ه تاریخــی مواجــه شــد ام

1. Kathleen Collins
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از فروپاشــی اتحــاد شــوروی، کشــورهای تــازه اســتقلال‌یافته منطقــه آســیای مرکــزی ازجملــه 
جمهــوری تاجیکســتان ســعی کردنــد بــه هویــت تاریخــی و فرهنگــی خــود بازگردنــد.

اگــر از زاویــه ژئوپلیتیــک بــه اهمیــت منطقــه آســیای مرکــزی نــگاه کنیــم ایــن منطقــه درواقع 
بخشــی از هارتلنــد1 اوراســیا2 اســت و منابــع فــراوان انــرژی موجــود در کشــورهای قزاقســتان، 
ــتان  ــای تاجیکس ــی در جمهوری‌ه ــراوان آب ــع ف ــتان و مناب ــدودی ازبکس ــا ح ــتان و ت ترکمنس
و قرقیزســتان رقابــت قدرت‌هــای منطقــه‌ای و فرامنطقــه‌ای را بــه دنبــال داشــته اســت. 
اندیشــمندان مطرحــی چــون هالفــورد مکینــدر در کتــاب خــود در ســال 1942 اوراســیا را بــه 
عنــوان هارتلنــد جهــان تصــور کــرده کــه هــر کــه توانایــی نفــوذ و اداره آن را داشــته باشــد بــه کل 
ــد‌‌)Mackinder, 1942: 190(. همچنیــن مکینــدر معتقــد اســت  جهــان هژمونــی پیــدا می‌کن
ــی  ــای طولان ــرای زمان‌ه ــت ب ــی از آن اس ــزی بخش ــیای مرک ــه آس ــیای‌مرکزی ک ــه اوراس منطق
محــور جغرافیایــی تاریــخ بــوده و بــه عنــوان محــور سیاســت جهــان نیــز در آینــده باقــی خواهــد 
ــوان  ــه عن ــن منطقــه ب ــه اهمیــت ای ــز ب ــد‌)Mackinder, 1904: 437-430(.‌ برژینســکی نی مان
ــوذ در  ــه نف ــد ک ــی می‌دان ــی مهم ــای ژئوپولیتیک ــرده و آن را فض ــاره ک ــیایی اش ــکان اوراس بال
آن بــرای هــر قدرتــی بایــد دارای اهمیــت باشــد )برژینســکی: 1397(. بــه لحــاظ ژئوپلیتیــک 
به‌قــدری منطقــه آســیای مرکــزی دارای اهمیــت اســت کــه از مهم‌تریــن اهــداف ایالات‌متحــده 
آمریــکا در طــول جنــگ ســرد جلوگیــری از برآمــدن یــک قــدرت منطقــه‌ای و مســلط بــر هارتلنــد 
جزیــره جهانــی اســت کــه همــواره مــورد تأکیــد استراتژیســت‌های بــزرگ آمریکایــی از 

کیســینجر تــا برژینســکی بــوده اســت )رئیســی نــژاد، 1401: 103(.
بنابرایــن منطقــه آســیای مرکــزی در مقایســه بــا ســه دهــه گذشــته، تفاوت‌هــای چشــمگیری 
را در حوزه‌هــای مختلــف تجربــه کــرده اســت و لــذا نمی‌تــوان بــا عینــک گذشــته و مبتنــی بــر 
برداشــت‌های ســنتی بــه تحــولات ایــن منطقــه نگریســت. تحــولات جدیــد به‌روشــنی گویــای 
ایــن واقعیــت اســت کــه منطقــه آســیای مرکــزی پــس از گذشــت نزدیــک بــه ســه دهــه پــس از 
فروپاشــی شــوروی از التهاب‌هــا و وضعیــت شــکننده و ناپایــدار ســال‌های ابتدایــی اســتقلال 
ــوغ سیاســی بیشــتری  ــی و بل ــه حکمران خــارج شــده اســت، حاکمیــت ایــن کشــورها از تجرب
برخــوردار شــده، زیرســاخت‌های اقتصــادی، خطــوط انتقــال انــرژی و کریدورهــای ارتباطــی 
کــه تــا دو دهــه قبــل کامــاً بــه روســیه وابســته بــود از تنــوع جغرافیایــی و اقتصــادی بیشــتری 
ــن امــر اســتقلال عمــل بیشــتر کشــورهای منطقــه را از روســیه  برخــوردار شــده اســت کــه ای
ــال داشــته اســت؛ بنابرایــن اشــتباه بســیار بزرگــی خواهــد  ــه دنب ــه ویــژه در بعــد اقتصــادی ب ب
1. Heartland
2. Eurasia
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کــه سیاســتگذار ایرانــی بخواهــد بــا همــان نــگاه گذشــته بــه منطقــه آســیای مرکــزی بنگــرد. در 
ایــن واقعیــت تردیــدی نیســت کــه منطقــه آســیای مرکــزی بــه عنــوان یکــی از مناطــق پیرامونــی 
ــت  ــه در سیاس ــت ک ــوردار اس ــی برخ ــایان توجه ــمند و ش ــیار ارزش ــای بس ــران از ظرفیت‌ه ای
ــی و  ــاورت جغرافیای ــرد. مج ــرار گی ــه ق ــدی موردتوج ــورت ج ــد به‌ص ــران بای ــایگی ای همس
نزدیکــی ایــران بــا ایــن منطقــه، مجــاورت منطقــه آســیای مرکــزی بــا دو قــدرت بــزرگ چیــن، 
روســیه و نیــز افغانســتان، عضویــت قزاقســتان و قرقیزســتان در اتحادیــه اقتصــادی اوراســیا، 
واقع‌شــدن آســیای مرکــزی در طــرح کلان یــک کمربنــد- یــک‌راه چیــن، ارتبــاط و همســایگی 
دریایــی ایــران بــا قزاقســتان و ترکمنســتان در دریــای خــزر، عضویــت همــه پنــج کشــور آســیای 
مرکــزی در ســازمان همــکاری اقتصــادی )اکــو( و ارتبــاط ریلــی ایــران بــا منطقــه آســیای مرکزی 
)راه‌آهــن شــرق دریــای خــزر از طریــق قزاقســتان- ترکمنســتان- ایــران( ازجملــه ظرفیت‌هــای 
بســیار شــایان توجــه بــرای همکاری‌هــای اقتصــادی و تجــاری ایــران بــا منطقــه آســیای مرکــزی 

اســت )کــوزه گرکالجــی، 1400(

سیر روابط ژئوکالچرال ایران و تاجیکستان

روابط فرهنگی ایران و تاجیکستان در عصر شوروی
روابط ایران و تاجیکستان ریشه در تاریخ منطقه آسیای مرکزی دارد که با فروپاشی شوروی 
شرایط مطلوبی برای احیای روابط تاریخی ایجاد شد. ایران در سال‌های پایانی حکومت اتحاد 
شوروی تلاش کرد تا حضور و نفوذ خود در تاجیکستان را افزایش دهد )کولایی، 1376: 
141(‌. با وجود عدم ارتباط مستقیم میان مردم ایران و تاجیکستان در دوران حاکمیت اتحاد 
شوروی اما پیوندهای تاریخی میان دو ملت و تعلق سرزمینی هر دو کشور به ایران بزرگ باعث 
شد که از نظر فرهنگی و معنوی همگرایی و نزدیکی زیادی میان دو کشور وجود داشته باشد 
)ملکیان، 1391(. نظام برنامه‌ریزی متمرکز اتحاد شوروی در حوزه فرهنگی نیز به تحمیل 
الگوهای کمونیسم روسی به‌ویژه در حوزه زبان اقدام می‌کرد. به این صورت که در سال 19۳4 
الفبای این منطقه به سیریلیک و لاتین تبدیل شد و در سال 194۰ به سریلیک روسی تغییر 
پیدا کرد. با وجود این اقدامات در حوزۀ تغییر فرهنگ مردم تاجیکستان اما هیچ‌گاه ارتباط و 
پیوندهای تاریخی این ملت با گذشته دیرینه خود قطع نشد و حتی در این دوره نیز شاعران مهم 
ایرانی مانند سیاوش‌کسرایی، هوشنگ‌ابتهاج و نادر نادرپور از نفوذ خوبی میان مردم تاجیک 
برخوردار بودند. مجموعه‌ای از 91 نامه و تلگراف مختلف میان صدرالدین عینی شاعر معروف 
تاجیک و ابوالقاسم لاهوتی شاعر ایرانی، روزنامه‌نگار و فعال سیاسی که به شوروی فرار کرده 
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بود، بیانگر دغدغه‌های این دو متفکر در مورد زبان فارسی و پیوند میان نخبگان فرهنگی دو 
کشور است که حتی در میان فشارهای سیاسی و فرهنگی نیز به دنبال حفظ هویت مشترک و 
زبان فارسی بودند. موضوع نامه‌ها بیشتر مسائل ادبی و فرهنگی است؛ جز اینکه سبک انشای 
نامه‌ها آموزنده و با الفبای فارسی یا به گفته تاجیکان »خط نیاکان« نوشته شده که با خواندن 
آن‌ها وضعیت سیاسی شوروی و شرایط جامعه تاجیکستان و فضای فرهنگی حاکم بر آن زمان 
را نیز بهتر می‌توان شناخت. در متن این نامه‌ها به حیات ادبی، وضعیت فرهنگی، مسائل تاریخ 
ادبیات، حفظ زبان از کاستی‌ها، روابط علمی و ادبی، موضوعات لغت‌نگاری، اصطلاحا‌ت 

آفرینی، آشنایی از تألیفات یکدیگر و ذکر شخصیت‌های مطرح فرهنگی اشاره شده است.
در ایــن دوره نقــش ویــژه ابوالقاســم لاهوتــی شــاعر معــروف ایرانــی کــه در زمســتان 1۳۰۰ 
ــه اتحــاد شــوروی فــرار کــرد حائــز اهمیــت اســت. لاهوتــی در نظــر مــردم آســیای  شمســی ب
ــمندان  ــیاری از اندیش ــت و بس ــوردار اس ــژه‌ای برخ ــت وی ــا از هوی ــژه تاجیک‌ه ــزی به‌وی مرک
تاجیکســتان وی را در تحکیــم دولت‌ســازی تاجیکســتان بســیار مؤثــر قلمــداد می‌کننــد. 
اهمیــت ابوالقاســم لاهوتــی تــا بــه آنجاســت کــه نخســتین تئاتــر تاجیکســتان در شــهر دوشــنبه 
بــه نــام او تأســیس شــد و بزرگ‌تریــن کتابخانــه شــهری در ایــن کشــور نیــز بــه نــام لاهوتــی بنیــان 
ــن  ــی و صدرالدی ــم لاهوت ــای ابوالقاس ــر در کتاب‌نامه‌ه ــن فرح‌ب ــت. محس ــده اس ــته ش گذاش
ــر  ــه تأثی ــد ک ــاد می‌کن ــه ی ــن نکت ــته و از ای ــتان نوش ــه تاجیکس ــود ب ــفر خ ــه س ــی از تجرب عین
ابوالقاســم لاهوتــی نه‌تنهــا در شــهرهای بــزرگ تاجیکســتان بلکــه در مکان‌هــای دور افتــاده ایــن 
ــادام،  ــر، کانی‌ب ــج‌رود و روســتاهای کــولاب و باخت ــد، استروشــن، پن ــه در خجن کشــور ازجمل
اســفره و واروخ دارای چهــره بســیار شــناخته شــده‌ای اســت. بــه گفتــه بســیاری از اندیشــمندان 
ایرانــی ابوالقاســم لاهوتــی نقــش بســیار مهمــی در ایجــاد حلقــه پیونــد فرهنگــی میــان اتحــاد 
ــه ســعید  ــه مقال ــوان ب ــان می‌ت ــن می ــرده اســت. در ای ــازی ک ــران ب شــوروی، تاجیکســتان و ای
نفیســی اشــاره کــرد کــه در نشــریه پیــام نــو در ســال 1946 میــادی منتشــر شــده و بیــان می‌کنــد 
بــا اینکــه لاهوتــی ســال‌ها از زبــان مــادری و ایــران دور بــوده اســت امــا نمونــه بســیار خوبــی از 
ــت‌)فرح‌بر، 1403: 12-9(. ــرده اس ــاد ک ــکان ایج ــرای تاجی ــاکان را ب درست‌نویســی خط‌نی

ــات فارســی داشــتند.  ــه شــعر و ادبی ــه خاصــی ب ــن تاجیک‌هــا همــواره علاق ــر ای عــاوه ب
بــرای مثــال اشــعار ســعید نفیســی، ایــرج میــرزا، ملــک الشــعرای بهــار، رهــی معیــری، ســیمین 
ــان مــردم تاجیــک رواج فراوانــی داشــته اســت. تاجیک‌هــا در  ــادر نادرپــور در می بهبهانــی و ن
ــاه محمدعلــی جمــال‌زاده، صــادق چوبــک، بــزرگ  ــا داســتان‌های کوت دوران اتحادشــوروی ب
علــوی و دولت‌آبــادی هــم آشــنایی خوبــی داشــتند و به‌طورکلــی می‌تــوان چنیــن نتیجه‌گیــری 
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کــرد کــه شــعر و ادبیــات فارســی ایرانــی در دوره اتحــاد شــوروی بن‌مایــه ارتبــاط فرهنگــی میــان 
مــردم تاجیــک و ایــران را حفــظ کــرده بــود. بااینکــه در زمــان حاکمیــت اتحادشــوروی، مقامات 
مســکو ســعی می‌کردنــد در نظــام برنامه‌ریــزی متمرکــز روســی، پیونــد مــردم آســیای مرکــزی 
بــا پیشــینه خــود را قطــع کننــد؛ امــا بن‌مایه‌هــای فرهنگــی گفتــه شــده ســبب شــد در ایــن زمــان 
نیــز اندیشــمندان تاجیــک روابــط فرهنگــی خــود بــا ایــران را حفــظ نماینــد. بــه همیــن دلیــل 
در دهــه 40 خورشــیدی شــاهد برگــزاری کنفرانــس زبــان فارســی در تاجیکســتان هســتیم کــه 
اســاتیدی چــون نجــف دریابنــدری، منوچهــر بزرگمهــر، احمــد آرام و پرویــز ناتــل خانلــری از 
ایــران نیــز در ایــن کنفرانــس حضــور پیــدا می‌کننــد. تقریبــاً از بعــد از ســال‌های 196۰ میــادی 
رونــد بیــداری هویــت ملــی تاجیــک در اتحــاد شــوروی آغــاز شــد و مــردم ایــن منطقــه به مســئله 
ــد؛ بنابرایــن  ــای ســنت‌ها و ارزش‌هــای تاریخــی خــودروی آوردن ــی و احی ــان و فرهنــگ مل زب
علی‌رغــم وجــود محدودیت‌هــای فرهنگــی در ایــن دوره امــا ادبیــات و فرهنــگ تاجیکــی 
منبعــث شــده از فرهنــگ فارســی ایرانــی همــواره در ایــن منطقــه رواج فراوانــی داشــته اســت 
و بــه همیــن دلیــل می‌تــوان این‌طــور ادعــا کــرد کــه در دوران اتحــاد شــوروی نیــز کــه روابــط 
میــان ایــران و تاجیکســتان بــا یــک انقطــاع تاریخــی مواجــه شــده اســت امــا لایه‌هــای میانــی 
فرهنگــی و نخبگانــی به‌ویــژه در حــوزه ارتباطــات ادبــی و شــعر فارســی همــواره ســبب حفــظ 

ایــن پیونــد تاریخــی شــده اســت. ‌

روابط فرهنگی ایران و تاجیکستان پس از استقلال
اصلی‌تریــن متغیــر روابــط میــان ایــران و تاجیکســتان مؤلفه‌هــای فرهنگــی اســت. تاریــخ 
ــور از  ــان دو کش ــترک می ــراث مش ــان و می ــترک، زب ــنت‌های مش ــوم و س ــترک، آداب‌ورس مش
یــک آبشــخور قــوی فرهنگــی تغذیــه می‌شــود.‌‌‌پس از اســتقلال تاجیکســتان مــردم ایــن کشــور 
خواهــان برقــراری ارتبــاط بــا فارســی‌زبانان به‌ویــژه ایــران بودنــد چراکــه تاجیــکان و نخبــگان 
ایــن کشــور همــواره بــه ایــران بــه عنــوان گرانیــگاه فرهنگــی ملــت خــود نــگاه می‌کردنــد. فرهنگ 
ــد  ــران را کشــور دوم خــود بدانن مشــترک دو کشــور باعــث شــد کــه روشــنفکران تاجیکــی ای
و خواســتار برقــراری اولیــن ارتباطــات سیاســی و فرهنگــی بــا ایــران باشــند. بــه همیــن دلیــل 
ایــران نخســتین کشــوری بــود کــه اســتقلال تاجیکســتان را بــه رســمیت شــناخت و ســفارتخانه 
ــه  ــران ب ــر امــور خارجــه ای ــی وزی ــر ولایت ــن کشــور تأســیس کــرد. ســفر علی‌اکب خــود را در ای
ــران ســطح  ــه ته ــور تاجیکســتان ب ــی‌اف رئیس‌جمه ــز ســفر رحمــان نب ــه نی دوشــنبه و در ادام
روابــط دو کشــور را افزایــش داد. بــا گســترش میــل مــردم تاجیکســتان بــه الفبــای فارســی کــه 
تاجیک‌هــا بــه آن »خــط نیــاکان« می‌گفتنــد، روابــط فرهنگــی دو کشــور نیــز آغــاز شــد. ایــران بــا 
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راه‌انــدازی همایش‌هــای مشــترک ادبــی در شــهرهایی چــون شــیراز و اصفهــان تــاش کــرد تــا 
روابــط فرهنگــی دو کشــور را عمیــق کنــد. بــا آغــاز جنــگ داخلــی تاجیکســتان در ســال 1992 
اوضــاع ایــن کشــور نابســامان شــد. جنــگ داخلــی در پــی اعتــراض احــزاب غیــر کمونیســت 
و اپوزیســیون همچــون حــزب دموکراتیــک و حــزب نهضــت اســامی تاجیکســتان بــه دولــت 

رحمــان نبــی‌اف آغــاز شــد.
تلاش ایـران و روسـیه بـرای برقـراری صلـح میـان طرفیـن نهایتـاً منجـر بـه آتش‌بـس شـد. 
گرچـه در 23 ژوئـن سـال 1997 در مسـکو دو طـرف توافـق نهایی را امضا کردنـد اما ایران نیز 
نقـش اساسـی را در سـوق دادن طرفیـن درگیـری بـه توافقنامـه نهایی داشـت. »با توجـه به نفوذ 
ایـران بـر حـزب نهضـت اسلامی از یک‌سـو و اعتمـاد دولـت بـه ایـن تلاش‌هـا از سـوی دیگر، 
ایـران سـهم بیشـتری در بـه فرجـام رسـاندن ایـن صلـح داشـته اسـت. اصـولًا از مجموع هشـت 
دور مذاکـرات صلـح میـان طرفیـن درگیـر، پنج نشسـت آن در تهران بر پا شـد و تهیه تفاهم‌نامه 
مربـوط بـه مصالحـه ملی و امضای آن از سـوی وزیر خارجه تاجیکسـتان و قاضـی اکبر تورجان 
زاده، قائم‌مقـام حـزب نهضـت اسلامی تاجیکسـتان به ترتیـب در 8 آوریل و 28 مـه 1997 در 
تهـران صـورت گرفـت.« )احمـدی،1387(. باوجـود جنـگ داخلـی در تاجیکسـتان امـا سـیر و 

رونـد صعـودی همکاری‌هـای فرهنگـی ایران و تاجیکسـتان ادامه داشـت‌.
دولــت وقــت ایــران کــه نقــش مهمــی در انعقــاد توافــق میــان عبداللــه نــوری، رهبــر حــزب 
نهضــت اســامی تاجیکســتان و امامعلــی رحمــان رئیس‌جمهــور ایــن کشــور ایفــا کــرده بــود در 
ســال 1995 میــادی نخســتین توافقنامــه جامــع فرهنگــی میــان دولــت ایــران و تاجیکســتان 
را امضــا کــرد. روابــط حســنه میــان دو کشــور در دولت‌هــای بعــدی ایــران نیــز ادامــه داشــت 
ــد شــد و  ــر منعق ــه فرهنگــی دیگ ــک تفاهم‌نام ــز ی ــم نی ــت ده ــدای کار دول ــه در ابت به‌طوری‌ک
ــر اســاس ایــن قــرارداد، برنامه‌هــای  ــدا کــرد. »ب روابــط فرهنگــی دو کشــور ابعــاد جدیــدی پی
همــکاری و دادوســتدهای فرهنگــی دو کشــور هــر ســه ســال یک‌بــار امضــا می‌شــد. قــرارداد 
ــکاری در  ــون هم ــواردی چ ــد، م ــته باش ــه داش ــال 1397 ادام ــا س ــود ت ــرار ب ــه ق آذر 1393 ک
ــارکت دو  ــم، مش ــه فیل ــی، هفت ــای فرهنگ ــی، هفته‌ه ــگاه‌های‌ فرهنگ ــم، نمایش ــای فیل زمینه‌ه
ــار  ــت آث ــظ و مرم ــی، حف ــای علم ــتان، همکاری‌ه ــران و تاجیکس ــنواره‌های ای کشــور در جش
تاریخــی و کتاب‌هــای خطــی، هنرهــای نمایشــی، موســیقی و هنرهــای تجســمی را دربرگرفت.« 

ــدی، 1397(. )احم
رابطــه صمیمانــه ایــران و تاجیکســتان در ادامــه راه دچــار مشــکل شــد و ســیر نزولــی به خود 
گرفــت. امامعلــی رحمــان بــه دنبــال پایــان دادن بــه فعالیــت حــزب نهضت اســامی و رهبــر آن، 
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محی‌الدیــن کبیــری بــود کــه پــس از مــرگ عبداللــه نــوری رهبــری ایــن گــروه را عهــده‌دار شــده 
بــود. در ســال 2015 وزارت دادگســتری تاجیکســتان در نامــه‌ای بــه نهضــت اســامی خواســتار 
توقــف فعالیت‌هــای غیرقانونــی ایــن حــزب شــد. روابــط صمیمانــه ایــران بــا ایــن حــزب باعــث 
ناراحتــی مقامــات تاجیــک شــده بــود زیــرا آن را بــه عنــوان یکــی از متحــدان اســام‌گرای ایــران 
می‌دیدنــد. در ادامــه نیــز در پــی کشــف کودتــای نافرجــام عبدالحلیــم نظــرزاده معــاون وزارت 
دفــاع تاجیکســتان دولــت ایــن کشــور ایــران را بــه حمایــت مالــی و نظامــی از شــبکه کودتــا متهم 
کــرد )رویتــرز، 2017(. چنــد مــاه بعــد نیــز حضــور محی‌الدیــن کبیــری در هفتــه وحــدت در 
ــر انقــاب اســامی در پایــان نشســت ایــن  ــه‌ای، رهب ــه خامن ــا آیت‌الل تهــران و ملاقــات وی ب
ــش  ــن مســئله واکن ــه ای ــت تاجیکســتان نســبت ب ــزود. دول ــر وخامــت اوضــاع اف ــس ب کنفران
 Eurasianet,( شــدیدی نشــان داد و یادداشــتی اعتراضــی بــرای مقامــات ایرانــی ارســال کــرد
2016(. پیامدهــای ایــن دعــوت صرفــاً سیاســی نبــود و در بعــد فرهنگــی نیــز روابــط دو کشــور 

را خدشــه‌دار کــرد. تاجیکســتان دفتــر کمیتــه امــداد امــام خمینــی )ره( و بســیاری از دفاتــر و 
نمایندگی‌هــای رایزنــی فرهنگــی ایــران در تاجیکســتان را تعطیــل کــرد و توزیــع و انتشــار آثــار 
ــه  ــی اعــام کــرد. پــس از تهاجــم عــده‌ای از دانشــجویان ب ــز غیرقانون ــی )ره( را نی امــام خمین
ســفارت عربستان‌ســعودی در تهــران در اعتــراض بــه اعــدام روحانــی معــروف شــیعه، شــیخ 
نمرباقــر النمــر بــه همــراه 40 نفــر دیگــر، رئیس‌جمهــور تاجیکســتان در ســفر بــه ریــاض، ضمــن 
محکــوم کــردن تهاجــم بــه ســفارت عربستان‌ســعودی در ایــران، تــاش کــرد ضمــن نزدیکــی 
بــه ایــن کشــور باهــدف تعمیــق پیوندهــای اقتصــادی، بــه نوعــی واکنــش اعتراض‌آمیــز خــود 
را بــه تحــولات نشســت کنفرانــس وحــدت اســامی در تهــران نشــان دهــد. واکنــش مقامــات 
تاجیکســتان طــوری شــد کــه بــه دانشــجویان و روحانیــون تاجیکســتانی شــاغل بــه تحصیــل 
ــته و  ــی نگریس ــد منف ــا دی ــه ب ــی العالمی ــه المصطف ــان جامع ــژه فارغ‌التحصی ــران به‌وی در ای

محدودیت‌هایــی را نیــز بــرای آن‌هــا بــه وجــود آورد.
بعدهــا امــا حســن روحانــی رئیس‌جمهــور وقــت ایــران در ســال 1398)2019 میــادی( 
ــور را  ــه دو کش ــا رابط ــرد ت ــاش ک ــدار و ت ــان دی ــی رحم ــا امامعل ــفر و ب ــتان س ــه تاجیکس ب
بهبــود بخشــد. در دولــت ســیزدهم روابــط سیاســی دو کشــور مجــدداً گســترش یافــت و ســید 
ابراهیــم رئیســی در نخســتین ســفر خارجــی خــود بــه دوشــنبه ســفر کــرد و نــه مــاه بعــد نیــز 
امام‌علــی رحمــان پــس از نــه ســال وقفــه بــه تهــران ســفر می‌کنــد. در بیســت و یکمیــن اجــاس 
کشــورهای ســازمان همــکاری شــانگهای کــه در شــهر دوشــنبه برگــزار شــد و در اولیــن حضــور 
ــران  ــت ای ــا عضوی ــاس ب ــن اج ــران در ای ــور ای ــوان رئیس‌جمه ــه عن ــی ب ــم رئیس ــید ابراهی س
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ــو  ــن عض ــران نهمی ــامی ای ــوری اس ــد و جمه ــت ش ــانگهای موافق ــکاری ش ــازمان هم در س
ــران در ســازمان همــکاری  ــت ای ــا عضوی ــه‌ای شــد. تاجیکســتان پیشــتر ب ــن ســازمان منطق ای
شــانگهای بــه دلیــل حمایــت ادعایــی ایــران از حــزب نهضــت اســامی مخالفــت کــرده بــود و 
موافقــت آن‌هــا بــا حضــور ایــران بــه معنــای تمایــل دوشــنبه و تهــران بــه تعامــل بــا یکدیگــر پــس 
از یــک دوره تلاطــم در روابــط دو کشــور بــوده اســت. بهبــود روابــط میــان دو کشــور صرفــاً 
در حــوزه سیاســی و اقتصــادی محــدود نمانــد و بــه حوزه‌هــای امنیتــی و نظامــی نیــز ســرایت 
ــه  ــران ب کــرد؛ به‌طوری‌کــه در ســفر رئیــس ســتاد کل نیروهــای مســلح جمهــوری اســامی ای
تاجیکســتان در اردیبهشــت 1401، کارخانــه تولیــد پهپــاد ابابیــل 2 بــه عنــوان پــروژه مشــترک 

ــت. ــرار گرف ــرداری ق ــورد بهره‌ب ــاح و م ــاع دو کشــور افتت وزارتخانه‌هــای دف
بـا آغـاز بـه کار دولـت چهاردهـم، مسـعود پزشـکیان، رئیس‌جمهوری اسلامی ایـران نیز به 
تاجیکسـتان سـفر و با امامعلی رحمان دیدار کرد. پزشـکیان در دیدار رئیس‌جمهور تاجیکستان 
در نیویـورک روابـط دو کشـور را ممتـاز توصیـف کـرد و خواسـتار توسـعه روابـط فرهنگـی، 
علمـی، اقتصـادی و امنیتـی میـان دو کشـور شـد. امام‌علـی رحمـان بـا اشـاره بـه پیشـرفت‌های 
ایـران علیرغـم تحریم‌هـا خواسـتار تعمیـق روابط میـان دو کشـور در همه زمینه‌ها و اسـتفاده از 
تجربیـات ایـران شـد. رحمـان در ادامـه نیز بـه قدمت فرهنگ و تمدن ایران باسـتان اشـاره کرده 
و تاجیکسـتان را نیز بخشـی از این تمدن خواند و بر روابط فرهنگی دو کشـور صحه گذاشـت 
)پایـگاه اط‌لاع‌رسـانی ریاسـت‌جمهوری، 1403(. در سـفر رئیس‌جمهـور ایـران به تاجیکسـتان 
در دی مـاه 1403، ضمـن لغـو روادیـد سـفر میـان دو کشـور، روسـای جمهـور دو کشـور در 
نشسـت مشـترک فعالان اقتصادی و گردشـگری، به ظرفیت‌های مشـترک فرهنگی اشـاره کرده 
و امامعلـی رحمـان در سـخنرانی خـود بـه تاریـخ مشـترک فرهنگـی و مشـاهیر مشـترکی چـون 
رودکـی، فردوسـی، حافـظ، سـعدی و کوروش هخامنشـی اشـاره می‌کنـد. نکته جالـب توجه آن 
اسـت که در پایان این نشسـت روسـای جمهور ایران و تاجیکسـتان هرکدام با خواندن شـعری 

فارسـی از رودکـی، مراسـم را بـه پایان می‌رسـانند.
رواطب فرهنگــی دو کشــور در عرصــهاهی سوميقي، رتائت، سيامن و رســانه نیــز بيرتش 
ــان دو کشــور و ارســال  ربااسس زگرباری ونشجارهاه و اهرفسی رگوهــی و رفدی دنمرنهان می
یادداشــت‎های رســمی بوده اســت. سوميقي در جاتياتسكن اجياگه ويژه‌ای دارد. موســیقی مورد 
پذیــرش مــردم تاجیکســتان دارای وجــوه آرام و ســاده همــراه بــا تصنیف‌هــای شــاد اســت. البتــه 
علاقه‌منــدی تاجیک‌هــا بــه موســیقی پــاپ ایرانــی نیــز شــایان توجــه اســت. یکــی از تجربه‌هــای 
حضــور هنرمنــدان ایرانــی در تاجیکســتان بــه کنســرت محمدرضــا شــجریان در آوریــل 1990 
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برمی‌گــردد کــه مــورد اســتقبال مــردم تاجیکســتان نیــز قــرار گرفــت. عــاوه بــر ایــن در هفتمیــن 
جشــنواره موســیقی فجــر رگوه رنهی آديهن مشاه و رگوه رنهی لفك هب تسرپرسي دودنمتل 
اخل‌اف همانرب ارجا كرددن. به‌طورکلــی تــا پیــش از تیرگــی روابــط سیاســی ایــران و تاجیکســتان 
ــه  ــی ب ــی و تاجیک ــدان ایران ــد هنرمن ــادی( رفت‌وآم ــیدی )2015 می ــال 1394 خورش در س
ــد  ــدان تاجیــک مانن ــود. هنرمن ــان ب ــه مناســبت‌های گوناگــون در جری کشــورهای یکدیگــر و ب
ــه بهــرام، گنسين رماد ابرقن، بلاط  ــم محمــود، معــروف خواجــه بهــادر، دان ظفرناظــم، حکی
هشيدی، هناتسم ارشگ اوا، اعسدت رمعاوا و دهاشه مشاه اوا بــه مناســبت‌های گوناگــون در 
ــق  ــک و رصــد علای ــار موجــود تاجی ــی بررســی‌ آث ــد. به‌طورکل ــی پرداخته‌ان ــه هنرنمای ــران ب ای
ــن پژوهــش از  ــدگان ای ــی از تاجیکســتان توســط برخــی نگارن ــه میدان ــژه تجرب ــکان به‌وی تاجی
میــزان اقبــال مــردم ایــن کشــور در خصــوص موســیقی، نشــان از آن دارد کــه تاجیک‌هــا علاقــه 
بســیاری بــه موســیقی ایرانــی به‌ویــژه هنرمنــدان جدیــد و جــوان ایرانــی دارنــد کــه ایــن ظرفیــت 
بایــد به‌صــورت ویــژه موردتوجــه سیاســت‌گذاران ایرانــی قــرار گیــرد. هنرمنــدان ایرانــی نیــز در 
طــول ســالیان گذشــته در ســفر بــه تاجیکســتان بــه اجــرای برنامــه پرداخته‌انــد. بــرای مثــال در 
روزاهی نشج ونروز اسل 1993 رگوه رتائت »پيام دوتسي« ايران كه هب جاتياتسكن رفس كرد، 
ــر ایــن از 26  امنيهمانش »هلچ شنين« ارث وعسمد مسيعي را در ایــن کشــور اجــرا کــرد. عــاوه ب
وناربم ات 6 دربماس 1990 ونشجاره فياهملی ايراني در رهش دوهبنش زگربار دش. در اين ونشجاره 
كه هنرمنــدان ایرانــی حضــور داشــتند، در 10 روز در سياهامنی اپيتخت جاتياتسكن 20 فيمل 
دجيد ايرانی هب امنيش ذگاهتش دش. درآدم لصاح از امنيش اين فياهمل به‌حســاب نبياد تخاس 

همسجم كحيم اوبامساقل رفدوسي در ميدان آزادی رهش دوهبنش واريز دش.
بــرای گســترش روابــط فرهنگــی ایــران و تاجیکســتان در عرصــه همکاری‌هــای آموزشــی و 
کتابخانــه‌ای نیــز اقداماتــی صــورت گرفــت. بــرای مثــال اب دهف آومزش و قحتيق وگياهشی 
ــی وزارت اومر  ــی و ژپوهش ــی در اسل 1994 اب اكمهری اعموتن آومزش ــی جاتيک زابن افرس
جاتياتسكن  ولعم  اتسگنهرفن  رودکــی  ادبيات  و  زابن  ژپواگشهه  اكمهری  و  ايران  اخرهج 
در رهش دوهبنش ژپواگشهه گنهرف افرســیجاتيکی سأتيس دش. هم‌چنیــن تسخنين رقارداد 
اكمهری لعمــی جاتياتسكن و ايران ميان آكادمی ولعم جاتياتسكن و دااگشنه دهشم در اسل 
1996 هب ااضم رسيد. عــاوه بــر اینکــه بــا حمایــت ایــران کتابخانه‌هــای متعــددی در شــهرهای 
تاجیکســتان ســاخته و مــورد بهره‌بــرداری قرارگرفته‌انــد امــا حتــی پــس از ترمیــم روابــط سیاســی 
ــی  ــط فرهنگ ــراری رواب ــی و جــدی در برق ــدام عملیات ــن از ســال 1400 خورشــیدی، اق طرفی
ــادل نســخ خطــی موجــود صــورت  ــژه در حــوزه تب ــی دو کشــور به‌وی ــای مل ــان کتابخانه‌ه می
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نگرفتــه اســت. کتابخانــه ملــی تاجیکســتان بــه نــام ابوالقاســم فردوســی نامگــذاری شــده و در 
زمــره قدیمی‌تریــن کتابخانه‌هــای منطقــه آســیای مرکــزی اســت و بیــش از ســه میلیــون کتــاب 
را نگهــداری می‌کنــد و دارای قدیمی‌تریــن نســخ خطــی مربــوط بــه قــرون 12 تــا 20 میــادی 
اســت. علی‌رغــم اینکــه در ســفر 17 آبــان 1402 ســید ابراهیــم رئیســی، رئیس‌جمهــور وقــت 
ایــران بــه تاجیکســتان، پنــج ســند همــکاری در حــوزه فرهنــگ و هنــر، آمــوزش، علــوم و فناوری 
و همکاری‌هــای رســانه‌ای بــه امضــا طرفیــن رســیده اســت؛ امــا تاکنــون اقــدام جــدی در حــوزه 

توافقــات مبادلــه‌ای میــان کتابخانه‌هــای ملــی دو طــرف صــورت نگرفتــه اســت.

فرصت‌ها و اشتراکات ژئوکالچرال ایران و تاجیکستان
ــی در  ــون مســلمان در تاجیکســتان، اشــتراکات زبان ــا بیــش 8 میلی ــی ب وجــود اشــتراکات دین
ــا ایرانیــان نمونه‌هایــی  ــان فارســی و وجــود تشــابهات فرهنگــی ب زیرمجموعــه گویش‌هــای زب
ــران و تاجیکســتان اســت. ایــن عوامــل موجــب  ــان ای بدیــع از پیوندهــای عمیــق فرهنگــی می
همگرایــی بیــن ایــران و تاجیکســتان در حــوزه فرهنگــی گردیــده اســت و موجب شــده تــا تفاهم 
ــن بســترهایی  ــگ از مهم‌تری ــن‌رو حــوزه فرهن ــد. ازای ــان دو کشــور گســترش یاب و دوســتی می
اســت کــه ایــران می‌توانــد بــا ارتقــای ســطح و حجــم همــکاری بــا تاجیکســتان، ضمــن احیــای 
فرصت‌هــای ژئوکالچــر خــود در آســیای مرکــزی، زمینــه همگرایــی بیشــتر در عرصــه سیاســت 

خارجــی را فراهــم کنــد‌.

زبان فارسی
زبـان فارسـی مهم‌تریـن عامـل پیونـد میـان ایـران و تاجیکسـتان اسـت. بایـد بدانیـم کـه زبـان 
فارسـی از اسـتوارترین رشـته‌های پیونـد قومـی مـا در طـول سـده‌ها بـوده اسـت و هنـوز هـم 
می‌توانـد ایـن نقـش را ایفـا کنـد. خراسـان بـزرگ و ماوراءالنهـر در همـه فـراز و نشـیب‌های 
تاریـخ، توسـط فرهنـگ ایرانـی و زبـان فارسـی پایـدار مانـده اسـت. قرن‌هـا تکلـم هر دو کشـور 
ایـران و تاجیکسـتان بـه ایـن زبان مشـاهیر و مفاخر فارسـی زبان مشـترکی را برای هر دو کشـور 
ایجـاد کـرده اسـت. فرهنـگ تاجیـک در قـرن دهـم تـا یازدهـم میلادی برابـر بـا قرن چهـارم تا 
پنجـم هجـری قمـری شـکوفایی بسـیاری یافـت کـه رودکـی نمـود برجسـته آن اسـت و پـس از 
اسـتقلال تاجیکسـتان اماکـن عمومـی بسـیاری بـه نام‌هـای شـعرای بـزرگ فارسـی زبـان چـون 
حافـظ، سـعدی، خیـام، فردوسـی، رودکی و... نامگذاری شـد. زبان تاجیکـی یکی از لهجه‌های 
جنـوب غربـی فلات ایـران اسـت. الفبـای تاجیک ابتدا بـه لاتین تغییر کـرد اما درسـال 1940 
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تاجیکستان یران وای دیپلماسی فرهنگی اچالش ه فرصت ها و 

الفبـای سـیریلیک بـه عنـوان الفبای رسـمی برگزیده شـد. گرچـه تاجیک‌ها به زبان فارسـی تکلم 
می‌کننـد امـا آن را بـا خـط سـیریلیک می‌نویسـند. بـه همیـن دلیـل پس از اسـتقلال تاجیکسـتان 
ایران سیاسـت احیا روابط فرهنگی و پیوندهای ژئوکالچرال میان دو کشـور را در پیش گرفت. 
»بـا کوشـش ایـران در تاجیکسـتان، کتابخانه‌هایـی در شـهر دوشـنبه، خجنـد، کـولاب، خاروق، 
کانـی بـادام، پنجکنـت و استروشـن و اتاق‌هـای ایـران در دانشـکده ادبیات دانشـگاه دولتی ملی 
تاجیکسـتان و دانشـگاه دولتـی خجنـد تأسـیس شـد. همچنیـن بـه پژوهشـگاه‌های فرهنگسـتان 
علـوم تاجیکسـتان و مراکـز آمـوزش عالـی تاجیکسـتان چندیـن هزار جلـد کتاب در رشـته‌های 

گوناگـون علمـی اهـدا شـده اسـت.«)نوروزی، قائـدی و دیگـران، 1400(.
دولــت تاجیکســتان چنــد ســال پیــش از اســتقلال در ســال 1989 زبــان فارســی را به‌جــای 
ــوان زبــان رســمی برگزیــد و کلیــه مــدارس و ادارات دولتــی و غیردولتــی  زبــان روســی بــه عن
ــران در  ــی ای ــی فرهنگ ــد. رایزن ــت آن بودن ــه رعای ــف ب ــی موظ ــی و فرهنگ ــات علم و مؤسس
دوشــنبه درزمینــۀ احیــای زبــان فارســی نهایــت تــاش خــود را بــه کار گرفــت و پــس از پایــان 
جنــگ داخلــی تاجیکســتان فعالیت‌هــای خــود را در ایــن کشــور مجــدداً آغــاز کــرد و در کنــار 
ــی فرهنگــی برگــزار می‌کــرد در دانشــگاه‌ها و  ــان فارســی کــه در رایزن کلاس‌هــای آمــوزش زب
ــز فعالیت‌هــای خــود را آغــاز  مراکــز فرهنگــی و آموزشــی و حتــی در مــدارس تاجیکســتان نی
ــران در تاجیکســتان آمــوزش خــط فارســی در دانشــگاه  ــت فرهنگــی ای ــن فعالی کــرد. مهم‌تری
ــه مــدت دو  دولتــی ملــی تاجیکســتان بــود کــه همــه دانشــجویان موظــف بودنــد یــک ســال ب
هفتــه آمــوزش خــط فارســی داشــته باشــند. در دانشــگاه‌های دیگــر تاجیکســتان همچــون 
ــز کلاس‌هــای آمــوزش خــط فارســی آغــاز شــد. فعالیت‌هــای  ــات نی دانشــگاه اقتصــاد و مالی
ــی  ــز در برمی‌گرفــت. رایزن ــی را نی ــود و مراکــز مذهب ــه دانشــگاه‌ها نب ــاً محــدود ب ــران صرف ای
فرهنگــی در دانشــگاه اســامی امــام ترمــذی نیــز کلاس آمــوزش خــط فارســی را برگــزار کــرد 
ــی در  ــی فرهنگ ــوند. رایزن ــنا ش ــی آش ــط فارس ــا خ ــز ب ــک نی ــی تاجی ــان مذهب ــا دانش‌پژوه ت
ادارات دولتــی همچــون وزارت انــرژی نیــز کلاس دایــر کــرد و در مــدارس دولتــی تاجیکســتان 
ــه  ــرای آمــوزش ب ــی را ب ــز معلمان ــران نی ــی از ای ــز آمــوزش خــط فارســی را آغــاز کــرد و حت نی

ــدند. ــتاده ش ــک فرس ــوزان تاجی دانش‌آم
رحمــان نبــی‌اف رئیس‌جمهــور تاجیکســتان در نخســتین ســفر خــود بعــد از اســتقلال ایــن 
ــار  ــیراز اظه ــران در ش ــی ای ــی و ادب ــز تاریخ ــد از مراک ــس از بازدی ــن 199۲ پ ــور در ژوئ کش
داشــت »تــا قــرن پانزدهــم ایرانی‌هــا و مــا تاجیک‌هــا در یــک کشــور واحــد زندگــی می‌کردیــم.« 
ــوری  ــتان را دو کش ــران و تاجیکس ــا، ای ــریه نارودنایاگازات ــا نش ــه‌ای ب ــن او در مصاحب همچنی
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تعریــف کــرد کــه بــا صدهــا رشــته تاریــخ و فرهنــگ مشــترک و وحــدت زبــان و ادبیــات بــه هــم 
نزدیک‌انــد. او در ســفر شــیراز بــه ایــن موضــوع اشــاره کــرد و گفــت »بــه زبــان شــاعرانه فارســی 
ــه  ــم و تندیس‌هــای مقــدس شــیخ ســعدی و خواجــه حافــظ را کــه اشــعار جاودان ســخن گفت
آن‌هــا قلــب مردمــان شــرق و غــرب را تســخیر کــرده اســت زیــارت کــردم« )احمــدی: 1398(.‌ 
ــی  ــا امامعل ــدار ب ــامی در دی ــاب اس ــم انق ــر معظ ــه‌ای، رهب ــه خامن ــن آیت‌الل ــر ای ــاوه ب ع
رحمــان، رئیس‌جمهــور تاجیکســتان در مــرداد 1403 بــر اهمیــت احیــای خــط فارســی اشــاره 
کــرده و این‌طــور گفتنــد کــه »زبــان فارســی یکــی از اشــتراکات مهــم ایــران و تاجیکســتان اســت 
و بایــد بــرای حفــظ و گســترش ایــن زبــان و جلوگیــری از برخــی تلاش‌هــا بــرای انــزوای آن، 
ــج  ــز در تاجیکســتان تروی ــای بیشــتری انجــام شــود. ... خــط باســتانی فارســی نی همکاری‌ه

ــه‌ای، 1403(. ــار حضــرت آیت‌الله‌العظمــی خامن شــود.«)دفتر حفــظ و نشــر آث
باتوجــه بــه اهمیــت زبــان فارســی در اشــتراک میــان دو کشــور بســیاری از نخبــگان تاجیــک 
ــان فارســی  ــا مراکــز آموزشــی و پژوهشــی و ترویــج زب ــر ایــران ب خواســتار همــکاری نزدیک‌ت
ــک  ــی، شــاعر معاصــر تاجی ــم گل رخســار صف ــاره خان ــی دراین‌ب ــد. حت در تاجیکســتان بودن
ــران باشــد  ــد از طــرف ای ــان فارســی در تاجیکســتان فقــط بای ــد کــه گســترش زب اشــاره می‌کن
زیــرا وضــع اقتصــادی ایــن کشــور بهتــر اســت )گل رخســار، 1375(. اهمیــت زبــان فارســی 
بــه عنــوان یکــی از فرصت‌هــای دیپلماســی فرهنگــی جمهــوری اســامی ایــران در تاجیکســتان 
ــز قابل‌ملاحظــه اســت.  ــه محمــد جــان شــکوری نی ــزرگ ایــن کشــور ازجمل ــان ب ــار ادیب در آث
چراکــه او دراین‌بــاره می‌گویــد »ایــران نبایــد بگــذارد کــه هیچ‌یــک از شــاخه‌های درخــت 
ایرانیــت کــه در ســرزمین پربرکــت ماوراءالنهــر پــرورده اســت خشــک شــود. تاجیــکان امــروز 
تنهــا نیســتند و ایــران بــزرگ در کنــار آنــان اســت.« عــاوه بــر ایــن مــوارد ادیبــان دیگــری در 
ــد کــه  ــد می‌کنن ــزرگ خطــاب کــرده و تأکی ــرادر ب ــوان ب ــه عن ــران را ب ــان فارســی، ای حــوزه زب
ایرانی‌هــا بایــد بیشــتر در راســتای همکاری‌هــای زبانــی و فرهنگــی فعالیــت کننــد. دراین‌بــاره 
ــن  ــد کــه پیشــنهاد مــن ای ــه اســتاد تاجیکــی دانشــگاه‌های قزاقســتان اشــاره می‌کن صفرعبدالل
اســت کــه »ایــران بــزرگ آن ایــران کوچــک را کــه نامــش تاجیکســتان اســت فرامــوش نکنــد و 
تــا جایــی کــه می‌توانــد همه‌جانبــه بــه آن یــاری رســاند. مــن معتقــدم کــه روزی آن مــردم قــدر 
یاری‌هایــی کــه ایــران بــه تاجیکســتان می‌رســاند را خواهنــد دانســت و ایــن مســئله خیلــی مهــم 

ــت«)عبدالله، 1391(. اس
البتــه تلاش‌هایــی نیــز در راســتای پیونــد کشــورهای فارســی‌زبان از طریــق تأســیس شــبکه 
ــتان  ــتان و افغانس ــران، تاجیکس ــور ای ــه کش ــط س ــی توس ــان فارس ــه زب ــوروز« ب ــی »ن تلویزیون
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تاجیکستان یران وای دیپلماسی فرهنگی اچالش ه فرصت ها و 

ــده ‌اســت. در مــرداد  1385 خورشــیدی پیشــنهاد  ــون بی‌نتیجــه مان صــورت گرفــت کــه تاکن
ــران مطــرح و مــورد موافقــت  ــی توســط رئیس‌جمهــور ای ــدازی شــبکه مشــترک تلویزیون راه‌ان
ــرار گرفــت. در ‌شــهریور 1387 خورشــیدی‌در حاشــیه  دو کشــور افغانســتان و تاجیکســتان ق
ــران، تاجیکســتان و  ــت ســه‌جانبه ای ــه در نشس ــود ک ــکاری شــانگهای ب اجــاس ســازمان هم
افغانســتان موســوم بــه کشــورهای فارســی‌زبان، بیانیــه مشــترکی بــه امضــا رســید که‌ششــمین 
موردتوافــق‌آن چنیــن طــرح شــده بــود: »طرف‌هــا بــا تأکیــد بــر اهمیــت و نقــش ســازنده ایجــاد 
شــبکه تلویزیونــی مشــترک به‌منظــور توســعه و تحکیــم ارتباطــات و پیوندهــای مشــترک تاریخی 
و فرهنگــی ملــل دوســت و بــرادر، مقامــات ذیصــاح ســه کشــور را موظــف کردنــد تــا طــی 
مــدت 2 مــاه آینــده اســناد مربــوط بــه زمینه‌هــای حقوقــی ســاختار تشــکیلاتی، نیــروی انســانی 
و مالــی شــبکه تلویزیونــی مشــترک را آمــاده ســازند.« امــا از آخریــن اجــاس برگزارشــده تاکنــون 
هیــچ اقــدام عملــی دراین‌بــاره توســط ســه کشــور نامبــرده صــورت نگرفتــه اســت. کاهــش جدی 
ــقوط  ــی و س ــش قبل ــده در بخ ــل گفته‌ش ــر از عوام ــتان متأث ــران و تاجیکس ــی ای ــط سیاس رواب
ــه آســیای  ــت منطق ــدم اولوی ــن کشــور و ع ــر ای ــان ب ــاره طالب ــت افغانســتان و تســلط دوب دول
مرکــزی در سیاســت خارجــی دولت‌هــای یازدهــم و دوازدهــم در ایــران از عوامــل مهــم عــدم 

راه‌انــدازی ایــن شــبکه تلویزیونــی بــوده اســت.

اشتراکات تاریخی، تمدنی و نژادی
تاجیکســتان پــس از فروپاشــی شــوروی و کســب اســتقلال در تــاش بــرای کســب یــک 
ــر اســماعیل ســامانی، مؤســس امپراطــوری ســامانی را  ــود. تاجیک‌هــا امی ــت فرهنگــی ب هوی
بــه عنــوان مؤســس اولیــن دولــت تاجیــک تحســین کردنــد و وی را بــه عنــوان مرجــع فرهنگــی 
ــواه  ــنبه گ ــهر دوش ــزی ش ــدان مرک ــامانی در می ــماعیل س ــر اس ــمه امی ــد. مجس ــود برگزیدن خ
ــول خــود انتخــاب کــرد و  ــرای واحــد پ ــام ســامانی را ب ــی ن ــر اســت. تاجیکســتان حت ــن ام ای
ــی  ــت. برخ ــده اس ــش ش ــامانی نق ــماعیل س ــس اس ــز عک ــامانی نی ــکناس‌های س ــر روی اس ب
منابــع ریشــه تاجیک‌هــا را اقــوام آریایــی می‌داننــد کــه 2500 ســال پیــش از میــاد مســیح در 
ــی باختری‌هــا و  ــان شــرق یعن ــه ایرانی ــز ب ــده شــدند. ریشــه اجــدادی تاجیک‌هــا نی آســیا پراکن
ــرارود  ــا ف ــا نام‌هــای ورزرود، ورارود ی ســغدی‌ها می‌رســد. ســرزمین تاجیکســتان درگذشــته ب
شــناخته می‌شــد کــه پــس از فتوحــات اســامی ازنظــر جغرافیایــی جزئــی از منطقــه ماوراءالنهــر 
بــود. اقــوام آریایــی نیــز از زمان‌هــای قدیــم در حواشــی رودهــای ســیحون و جیحــون زندگــی 

می‌کردنــد.
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مقاله علمی ـ پژوهشی

در تاریــخ اســطوره‌ای، ســرزمین امــروز تاجیکســتان و نواحــی مختلــف آن جایــگاه 
پیشــدادیان و کیانیــان بــوده اســت. ایــن منطقــه در عصــر هخامنشــیان ایالــت باختــر و در عصــر 
ساســانیان نیــز ایالــت ســغد را تشــکیل مــی‌داد. »دامنــه کوه‌هــای پامیــر و بدخشــان کــه ادامــه 
سلســله کوه‌هــای هندوکــش اســت، از زمان‌هــای قدیــم محــل ســکونت اقــوام ایرانــی بــوده کــه 
بازیافت‌هــای باستان‌شناســان گــواه ایــن گفته‌هاســت. در قلمــرو تاجیکســتان، آثــار تمدن‌هــای 
باســتانی عصرهــای مختلــف: ســنگ، برنــز، آهــن، زمــان حکمرانــی دولت‌هــای بــزرگ باختــر، 
ســغد، خــوارزم، هخامنشــی، یونانــی و مقدونــی، یونانــی و باختــر، پارتــی )اشــکانی(، کوشــانی، 
هون‌هــا، هپتالیــان، ساســانیان، ســامانیان و... مکشــوف گردیــده اســت کــه تاریــخ قدیــم و تمدن 

باســتانی و غنــی ایــن ســرزمین باســتانی را بازگــو و ارزیابــی می‌کنــد.« )ســتاری، 1388(.
خرابه‌هــای کیقبادشــاه از آثــار ایرانــی تاجیکســتان اســت. بقایــای ایــن شــهر شــامل 
جاذبه‌هــای گردشــگری  از  شــهر  ایــن  مربع‌شــکل  برج‌هــای  و  ضخیــم گلــی  دیوارهــای 
تاجیکســتان محســوب می‌شــود. ســرزمین ســغد نیــز از ســکونتگاه‌های اقــوام آریایــی محســوب 
ــی شــرقی اســت،  ــه گــروه زبان‌هــای ایران ــق ب ــان ســغدی کــه متعل ــه زب می‌شــد و ســاکنانش ب
تکلــم می‌کردنــد. در یکــی از کتیبه‌هــای داریــوش بــه انتقــال ســنگ‌های زینتــی از ســغد بــرای 
ســاخت یــک کاخ در شــوش اشــاره شــده اســت. در اوســتا نیــز اهورامــزدا ســغد را بــه عنــوان 
یکــی از بهتریــن ســرزمین‌های جهــان بــه وجــود آورد. شــکارگاه ســرزم یکــی از بناهــای قدیــم 
ســغد اســت کــه بــه عهــد برنــز متعلــق بــوده اســت. ایــن شــکارگاه بســیار بــزرگ زیســتگاه انــواع 
ــد.  ــکار می‌پرداختن ــه ش ــز در آن ب ــغدی نی ــاهان س ــت و ش ــوده اس ــان ب ــی از چارپای گوناگون
پنجکنــت یکــی از شــهرهای ســغد باســتان بــود کــه در کاوش‌هــای باستان‌شناســانه در آن، آثــار 
اقــوام آریایــی یافــت شــده اســت. در پنجکنــت باســتانی قســمتی از شــهرهای کــه عمارت‌هــای 
ــه مــردم عــادی  ــز ب ــه شــهر نی ــود و بقی ــه اشــراف ســغدی ب ــق ب دو طبقــه باشــکوه اســت متعل
ــای  ــیده‌اند از بخش‌ه ــوی کش ــان مان ــه نقاش ــت ک ــای پنجکن ــت. دیوارنگاره ــاص داش اختص
تماشــایی ایــن شــهر محســوب می‌شــود. ایــن دیوارنگاره‌هــا همچنیــن داســتان‌های اســطوره‌ای 

رســتم، پهلــوان شــاهنامه را نیــز بــه تصویــر کشــیده اســت.
 بــه لحــاظ تاریخــی تمــام ســرزمین آســیای مرکــزی در زمــره جغرافیــای ایــران فرهنگــی قرار 
دارد و ســابقه ارتبــاط ایــن منطقــه بــا ایــران بــه بیــش از ســه هــزار ســال می‌رســد. آســیای مرکــزی 
تــا قبــل از انعقــاد پیمــان آخــال بیــن ایــران و روســیه در زمــره ســرزمین‌های ایــران محســوب 
ــه  ــی هســتند و در سراســر منطق ــار ایران ــن منطقــه دارای تب ــب مردمــان ای ــن ترتی می‌شــد. بدی
آســیای مرکــزی پراکنــده بودنــد. ازنظــر تاریخــی کــوروش پس‌ازآنکــه اهالــی باکتریــا، ســغد و 
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خــوارزم را بــه اطاعــت خــود وا‌داشــت در ســواحل دوردســت ســیحون هــم شــهری را بــه نــام 
ــران، ســاتراپی شــانزدهم را  خــود پایه‌گــذاری کــرد. هــرودوت هــم در شــرح ســاتراپی‌های ای

شــامل پارت‌هــا، خوارزمی‌هــا و آریایی‌هــا برمی‌شــمارد. ‌
بنابرایـن پیوندهـای فرهنگـی و تمدنـی ایران با تاجیکسـتان به گذشـته‌هایی دور بازمی‌گردد 
که ایران و تاجیکسـتان را دارای سرنوشـت مشـترک می‌کند به‌گونه‌ای که برخی از آداب‌ورسـوم 
امـروز در تاجیکسـتان کاملًا نشـان‌دهنده آن اسـت کـه ایرانی‌ها پدیدآورنـده آن بوده‌اند )ملکیان، 
1391(. یکی از نقاط اشـتراک تاریخی میان جمهوری اسلامی ایران و جمهوری تاجیکسـتان 
قـرار گرفتـن هـر دو کشـور در حـوزه تمدنـی جـاده ابریشـم باسـتان اسـت کـه میـراث مـادی و 
فرهنگـی و معنـوی بسـیاری را بـرای دو کشـور خلق کرده اسـت. به تعبیری دیپلماسـی فرهنگی 
جمهـوری اسلامی ایـران در بسـتر حـوزه تمدنـی، فکـری و فرهنگـی جـاده ابریشـم قابـل‌درک 
اسـت. گرچـه واژه راه ابریشـم را اواخـر قـرن نوزدهـم میلادی کاشـف آلمانـی بـه نـام فردینانـد 
فریهـر ریختوفـن1 ابداع کرد )رئیسـی نـژاد، 1401: 2( اما مفهوم فرهنگی جاده ابریشـم دروازه 
ورود فرهنگـی ایـران بـه تاجیکسـتان و در رهیافـت ژئوکالچـر نیـز بـه ترکیب فرهنـگ و اقتصاد 
و جغرافیـا اشـاره دارد. اساسـاً ریشـه همـه تحـولات تاریخـی ایـن منطقـه و ایجـاد پیوندهـای 
تاریخـی میـان ملت‌هـای آن و سـیر اندیشـه‌ها و باورهـا در قالـب راه ابریشـم باسـتانی صـورت 
گرفتـه اسـت )فرانکوپـان، 2015(. در حقیقـت در طـول مسـیر جـاده ابریشـم بـود کـه زبـان 
فارسـی در تمـام ایـن منطقـه بـه عنوان زبان مسـلط بازرگانان شـد و غنای فرهنـگ ایرانی باعث 

مانـدگاری ایـن مفهـوم در طول تاریخ شـده اسـت.

نوروز
ــتان،  ــتان، تاجیکس ــران، افغانس ــه ای ــان ازجمل ــور جه ــش از 4۰ کش ــوروز در بی ــای ن جغرافی
ــوری  ــتان، جمه ــتان، ارمنس ــه، گرجس ــتان، ترکی ــتان، قرقیزس ــتان، قزاقس ــتان، ترکمنس ازبکس
‌آذربایجــان، ســوریه، عــراق، مصــر، چیــن، روســیه، هندوســتان، پاکســتان، بنــگلادش، نپــال، 
بحریــن، یمــن، عمــان، امــارات متحــده عربــی، کویــت، ســودان، قبــرس، اوکرایــن، جمهــوری 
مقدونیــه، مغولســتان، تایلنــد، ویتنــام، ژاپــن و برخــی کشــورهای اروپایــی را شــامل می‌شــود. 
ایــن جشــن توســط بیــش از ۳۰۰ میلیــون نفــر در سراســر جهــان و بــرای بیــش از ۳۰۰۰ ســال 
در منطقــه آســیای جنــوب غربــی، آســیای مرکــزی، بالــکان و قفقــاز مــورد احتــرام اســت )متقی 

دســتنانی و آمــره، 1401(.

1. Ferdinand von Richthofen
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جشــن نــوروز بــا آنکــه توســط اتحــاد شــوروی بــا محدودیت‌هــای همــراه بــوده اســت امــا 
ــژه  ــه به‌وی ــان منطق ــان مردم ــواره در می ــه هم ــی اســت ک ــت ایران ــا اهمی ــی از جشــن‌های ب یک
تاجیکســتان مورداحتــرام خاصــی اســت و می‌توانــد بــه عنــوان یکــی از فرصت‌هــای دیپلماســی 
فرهنگــی ایــران در راســتای همگرایــی و ایجــاد اتصــال میــان ایــران بــا تاجیکســتان بــه کار بــرده 
ــی  ــوان روز بین‌الملل ــت عن ــد تح ــل متح ــازمان مل ــه‌ای در س ــب قطعنام ــس از تصوی ــود. پ ش
نــوروز ایــن عیــد بــه عنــوان یــک فرصــت بین‌المللــی بــه رســمیت شــناخته شــده اســت. ایــران 
ــوروز را در تهــران برگــزار  ــه کشــورهای حــوزه ن ــی رتب اولیــن و دومیــن نشســت مقامــات عال
کــرد و مقامــات کشــورهای تاجیکســتان، ترکمنســتان، افغانســتان، عــراق، ترکیــه و جمهــوری 
آذربایجــان در ایــن رویــداد فرهنگــی بــه عنــوان یکــی از نمودهــای دیپلماســی فرهنگــی ایــران 
حضــور فعالــی داشــتند. جشــن نــوروز بــا همــکاری ســه کشــور فارســی‌زبان ایــران، افغانســتان و 
تاجیکســتان‌در نــوروز 1۳8۷ در شــهر دوشــنبه و در نــوروز 1۳88 در مزارشــریف‌برگزار شــد.

متعاقــب ایــن اقــدام در 8 مهــر 1۳88 شمســی، نــوروز توســط ســازمان آموزشــی، علمــی و 
فرهنگــی ســازمان ملــل متحــد )یونســکو(، بــه عنــوان میــراث جهانــی بــه ثبــت جهانــی رســید و 
روز ۲1 مــاه مــارس را به‌عنــوان روز جهانــی عیــد نــوروز بــا ریشــه ایرانــی به‌رســمیت شــناخت 
و آن را در تقویــم خــود جــای داد.‌در متــن تصویــب شــده در مجمــع عمومــی ســازمان ملــل، 
ــش  ــروزه بی ــال دارد و ام ــزار س ــه ه ــش از س ــی بی ــه قدمت ــی ک ــه ایران ــا ریش ــنی ب ــوروز، جش ن
از ۳۰۰ میلیــون نفــر آن را جشــن می‌گیرنــد؛ اشــاره شــده اســت. نخســتین دوره »جشــن 
جهانــی نــوروز« نیــز در روز ۷ فروردیــن 1۳89 در تهران‌برگــزار شــد. در ایــن جشــن، روســای 
جمهــور افغانســتان، تاجیکســتان، ترکمنســتان و عــراق و مقاماتــی از جمهــوری آذربایجــان و 
ــران  ــن 1390 و در ته ــز در فروردی ــوروز نی ــی ن ترکیه‌حضــور داشــتند. دوره دوم جشــن جهان
برگــزار شــد و در بیانیــه پایانــی نشســت تأکیــد شــد کــه لازم اســت کشــورهای حــوزه تمدنــی و 
فرهنگــی نــوروز در مناطــق شــبه قــاره هنــد، آســیای مرکــزی، قفقــاز، خاورمیانــه، بالــکان، حوزه 
دریــای ســیاه و بخش‌هایــی از آفریقــا نســبت بــه ترویــج و گســترش فرهنــگ نــوروزی اهتمــام 
ــز در فروردیــن 1391 در شــهر دوشــنبه، پایتخــت  ــی نی ــد. دوره ســوم ایــن جشــن جهان ورزن

تاجیکســتان برگــزار شــد.
بـا توجـه بـه اهمیـت و نقـش فرهنگـی نـوروز حتمـاً ایـن عامـل فرهنگـی می‌تواند بـه عنوان 
یکـی از فرصت‌هـای دیپلماسـی فرهنگـی جمهـوری اسلامی ایـران مـورد اسـتفاده قـرار گیـرد 
)فرجی راد، قربانی نژاد و مهربان، 1396(. نوروز در تاجیکسـتان به‌ویژه برای مردم بدخشـان 
بـه عنـوان عیـد ملـی باسـتانی مورداحتـرام اسـت. البتـه جشـن سـنتی نـوروز در ایـن کشـور طـی 
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چنـد سـال گذشـته و بـا اهتمـام دولـت این کشـور به‌صورت ویـژه مورداحتـرام قرارگرفتـه و پنج 
روز اول بهـار هـر سـال بـه مناسـبت جشـن‌های نـوروزی در ایـن کشـور تعطیـل رسـمی شـده 
اسـت. اهمیت نوروز در تاجیکسـتان تا بدان حد اسـت که به‌ویژه در اسـتان بدخشـان متولدان 
جدیـد را بـه نـام نـوروز یـا نوروزشـاه یـا نـوروزگل نامگـذاری می‌کننـد. علاوه بـر جشـن نوروز 
مراسـم‌های جانبـی کـه ریشـه در سـنت ایرانی دارد ازجملـه خانه‌تکانی یا جاروبنـدان هم در این 
تاجیکسـتان و در روز 19 مارس برگزار می‌شـود. با توجه به عمق ایرانی نوروز در تاجیکسـتان 
ایـن اشـتراک فرهنگـی می‌توانـد بـه عنـوان فرصتـی در نظـر گرفتـه شـود و عیـد نـوروز را بـه 

جایگاهـی راهبـردی و سرنوشـت سـاز ارتقـا دهد.

اسلام و آموزه‌های دینی
آموزه‌هــا و ارزش‌هــای دینــی و اســامی یکــی از نقــاط اصلــی اشــتراکات میــان ایــران 
ــی از  ــوان یک ــه عن ــوان ب ــت از آن می‌ت ــری درس ــورت بهره‌گی ــه در ص ــت ک ــتان اس و تاجیکس
ــل از ورود  ــا قب ــاد کــرد. ت ــران از آن ی فرصت‌هــای دیپلماســی فرهنگــی جمهــوری اســامی ای
اســام، ادیــان زرتشــتی، بودایــی و مســیحیت در تاجیکســتان حاکــم بودنــد تــا جایــی کــه حتــی 
برخــی موطــن اصلــی زرتشــت را بــه منطقــه مــاوراء النهر منتســب می‌کننــد )همدانــی، 1388(. 
در ســده هفتــم میــادی منطقــه آســیای مرکــزی توســط ســپاه اســام فتــح می‌شــود. مذهــب 
بیشــتر مــردم تاجیکســتان ســنی و از شــاخه حنفــی اســت. گــروه کوچکــی از شــیعیان در منطقــه 
بدخشــان زندگــی می‌کننــد. اهــل ســنت تاجیکســتان بــرای اهــل بیــت و ائمــه شــیعه)ع( احتــرام 
ویــژه‌ای قائلنــد؛ بنابرایــن میــراث اســامی هویــت معنــوی تاجیکســتان را شــکل می‌دهــد کــه بــا 
زبــان فارســی امتــداد پیــدا کــرده اســت. از آنجایــی کــه اســام ســنی تاجیکســتان بــا شــاخه‌های 
عرفــان صوفی‌گــری بــه ویــژه در آثــار شــیخ احمــد یســوی و بــه زبــان فارســی امتــداد یافتــه اس؛ 
بــه نوعــی بــا اســام شــیعی نیــز در ایــران دارای اشــتراکات فراوانــی اســت. تضعیــف اســام 
ــی و  و نهادهــای اســامی در دوران اتحــاد شــوروی در راســتای اجــرای سیاســت ضــد مذهب
جــدا کــردن مذهــب از دولــت در دســتور کار حکومــت قــرار گرفــت امــا بــا فروپاشــی شــوروی 
اســام هویــت خــودش را در منطقــه آســیای مرکــزی و تاجیکســتان بازیافــت و در آغــاز 
اســتقلال رهبــران آســیای مرکــزی اســام را بــه عنــوان عنصــری ســازنده در بازســازی هویــت 

ــد )محمدشــریفی، 1388(.‌ ناسیونالیســتی خــود قلمــداد می‌کردن
از آنجایــی کــه اســام بــه عنــوان دیــن رســمی ایــران در قانــون اساســی شــناخته شــده اســت 
بنابرایــن در دیپلماســی فرهنگــی ایــران، رویکردهــای اســامی دارای وزن قابــل توجهــی اســت. 
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ــف  ــری و مخال ــی از افراطی‌گ ــی خال ــه اســام سیاســی ایران ــت آن اســت ک ــز اهمی ــه حائ نکت
تروریســم اســت و از طــرف دیگــر تاجیکســتان نیــز اســام ســلفی و تنــدرو را از عوامــل اصلــی 
ــی  ــرای دیپلماس ــتری ب ــوان بس ــه عن ــد ب ــم می‌توان ــن مه ــه ای ــرده ک ــداد ک ــود قلم ــی خ بی‌ثبات
ــز  ــه حائ ــد نکت ــه ش ــه گفت ــور ک ــرد. همانط ــرار گی ــر ق ــد نظ ــتان م ــران در تاجیکس ــی ای فرهنگ
اهمیــت در شــناخت اشــتراکات دینــی و مذهبــی در تاجیکســتان و ایــران ترکیــب آموزه‌هــای 
اســامی بــا زبــان عرفــان و تصــوف در ایــن کشــور اســت. بخــارا و خیــوه بــه عنــوان دو مرکــز 
مهــم فرهنگــی در تاریــخ آســیای مرکــزی از نقــاط عطــف تعلیمــات صوفیــه در منطقــه آســیای 
ــا  ــه را ب ــن منطق ــام ای ــه اس ــد ک ــاب می‌آی ــه حس ــطی ب ــرون وس ــتان در ق ــزی و تاجیکس مرک

ــی ممــزوج کــرده اســت. طریقت‌هــای عرفان
عرفــان حکیمیــه منســوب بــه حکیــم ترمــذی، عرفــان یســویه منســوب بــه خواجــه احمــد 
یســوی، عرفــان کبرویــه منســوب بــه شــیخ نجــم الدیــن کبــری، عرفــان قادریــه منســوب به شــیخ 
ــه  عبدالقادرگیلانــی و عرفــان نقشــبندیه منســوب بــه خواجــه بهاءالدیــن نقشــبند هــر کــدام ب
نوبــه خــود نقــش مهمــی در شــکل‌دهی بــه فرهنــگ مــردم و قوانیــن اســامی در ایــن منطقــه و 
ایــن کشــور داشــته‌اند. عرفــان قادریــه و نقشــبندیه در میــان مــردم تاجیکســتان هنــوز از اهمیــت 
بالایــی برخــوردار اســت. نکتــه حائــز اهمیــت در ایــن حــوزه آن اســت کــه تصــوف و عرفــان 
تاجیکســتانی ریشــه ایرانــی نیــز دارد. تصــوف از خراســان بــه تدریــج بــه شــمال خراســان بــزرگ 
ــازی کــرده  ــه اســت. بخــارا در ایــن حــوزه مهمتریــن نقــش را ب و آســیای مرکــزی انتقــال یافت
تــا جایــی کــه در طــول تاریــخ بــه آن بخــارای شــریف یــا قبــه اســام نیــز گفتــه شــده اســت؛ 
بنابرایــن فرصــت دیپلماســی فرهنگــی جمهــوری اســامی ایــران باید همــراه با شــناخت افزایش 
ــن کشــور از تصــوف  ــا درک ملاحظــات برداشــت خــاص مــردم ای ــی همــراه ب پیوندهــای دین
مدنظــر قــرار گیــرد. حتمــاً زبــان فارســی و فرهنــگ ایرانــی در اشــاعه اســام صوفی‌گرایانــه در 
تاجیکســتان بــه ویــژه در آثــار شــیخ یوســف همدانــی غیــر قابــل انــکار اســت. ایــن پیونــد دینــی 
و مذهبــی در دیپلماســی فرهنگــی جمهــوری اســامی ایــران و تاجیکســتان می‌توانــد بــه عنــوان 
ظرفیتــی بــرای مقابلــه بــا تفکــر افراطــی وهابیــت و احیــای مراکــز فرهنگــی ایــران در ایــن کشــور 

مــد نظــر قــرار گیــرد.

مشاهیر و مفاخر مشترک
ــوارزم  ــرزمین خ ــتند و س ــکونت داش ــر س ــات پامی ــا در ف ــتین آریایی‌ه ــه نخس ــی ک از آنجای
ــا در آن ســاکن شــدند؛  ــه آریایی‌ه ــود ک ــی ب ــن ناحیه‌های ــای خــزر اولی و ســواحل شــرقی دری
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ــدار  ــبب پدی ــران س ــزی ای ــات مرک ــزی و ف ــیای مرک ــا در آس ــی آریایی‌ه ــی جغرافیای پراکندگ
شــدن چهره‌هــای شــاخص و مشــاهیر شــاخص مشــترک میــان ایــران و تاجیکســتان شده‌اســت. 
شــاعران و ادیبــان مشــترک چــون رودکــی، ســعدی، حافــظ، مولانــای بلخــی، ناصرخســرو، ابن 
ســینا و... در رشــته‌های متفاوتــی در حــوزه ادبیــات، معمــاری و پزشــکی ســبب پدیــدار شــدن 
فرهنــگ و تمــدن ایرانــی بــا غنــای بســیار بــالا در منطقــه آســیای مرکــزی و تاجیکســتان شــده 

اســت )حاجیانــی و ایرانشــاهی، 1399(.‌

چالش های دیپلماسی فرهنگی ایران در تاجیکستان
بــه طــور کلــی چالش‌هــای دیپلماســی فرهنگــی ایــران در تاجیکســتان بــه دو دســته کلــی 

چالش‌هــای در ســطح داخلــی و خارجــی تقســیم بنــدی می‌شــود.

 

 چالش های دیپلماسی فرهنگی ایران در تاجیکستان
های در کلی چالشهای دیپلماسی فرهنگی ایران در تاجیکستان به دو دسته به طور کلی چالش

 شود.سطح داخلی و خارجی تقسیم بندی می

 
 نمودار چالش های دیپلماسی فرهنگی ایران در تاجیکستان :2شکل 

 

 سطح داخلی
 عدم اتخاذ رویکرد واقع گرایانه در بهره گیری از فرصت ها

 تفاوت در برداشت از اسلام سیاسی در تاجیکستان
المللی موجود را پس از وقوع انقلاب اسلامی در ایران، کشور رویکردی منتقد نسبت به نظام بین

« نه شرقی نه غربی، جمهوری اسلامی»در پیش گرفت و در فضای دو قطبی نظام جهانی شعار 
ک المللی انتخاب شد. با توجه به رویکرد ایدئولوژیبه عنوان نقشه راه کشور در مواجهه با نظام بین

اوایل انقلاب اسلامی در ایران و مسائلی از جمله صدور انقلاب و تبلیغات منفی گسترده غرب 
علیه ایران، ادراک رهبران آسیای مرکزی و جمهوری تاجیکستان از اهداف اصلی سیاست خارجی 

چالش‌های‌دیپلماسی‌فرهنگی‌ایران‌در‌
تاجیکستان

ملی/سطح‌داخلی
عدم‌اتخاذ‌رویکرد‌واقع‌گرایانه‌در‌

بهره‌گیری‌از‌فرصت‌ها

تفاوت‌در‌برداشت‌از‌اسلام‌سیاسی‌در‌
تاجیکستان

نداشتن‌راهبرد‌منسجم‌در‌سیاست‌
فرهنگی‌نسبت‌به‌تاجیکستان

عدم‌اتخاذ‌رویکردهای‌واقع‌گرایانه‌با‌
نگاه‌تاریخی‌و‌تمدنی

عدم‌هماهنگی‌و‌موازی‌کاری‌در‌
متولیان‌دیپلماسی‌فرهنگی‌کشور

منطقه‌ای/سطح‌خارجی
حضور‌قدرت‌های‌منطقه‌ای‌و‌فرامنطقه‌ای‌

در‌ایرانرقیب‌یا‌متخاصم‌منافع‌ملی‌
تاجیکستان

آمریکا

چین

روسیه

ترکیه

عربستان‌سعودی

اسرائیل

شکل 2. نمودار چالش های دیپلماسی فرهنگی ایران در تاجیکستان
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سطح داخلی

عدم اتخاذ رویکرد واقع گرایانه در بهره گیری از فرصت ها
تفاوت در برداشت از اسلام سیاسی در تاجیکستان

پــس از وقــوع انقــاب اســامی در ایــران، کشــور رویکــردی منتقــد نســبت بــه نظــام بین‌المللــی 
موجــود را در پیــش گرفــت و در فضــای دو قطبــی نظــام جهانــی شــعار »نــه شــرقی نــه غربــی، 
ــاب  ــی انتخ ــام بین‌الملل ــا نظ ــه ب ــور در مواجه ــه راه کش ــوان نقش ــه عن ــامی« ب ــوری اس جمه
شــد. بــا توجــه بــه رویکــرد ایدئولوژیــک اوایــل انقــاب اســامی در ایــران و مســائلی از جملــه 
صــدور انقــاب و تبلیغــات منفــی گســترده غــرب علیــه ایــران، ادراک رهبــران آســیای مرکــزی 
و جمهــوری تاجیکســتان از اهــداف اصلــی سیاســت خارجــی ایــران تحــت تاثیــر قــرار گرفــت. 
ــد  ــان هســتند و بیشــترین پیون ــردم تاجیکســتان فارســی زب ــب م ــت غال علی‌رغــم آنکــه اکثری
فرهنگــی را میــان کشــورهای منطقــه آســیای مرکــزی بــا ایــران دارنــد امــا دولــت ایــن کشــور بــه 
ایــران اجــازه ســاخت مدرســه و مســجد را نــداد در حالــی کــه ترکیــه بــه عنــوان رقیــب منطقــه‌ای 
ــرده  ــیع ک ــطح وس ــی در س ــن مکان‌های ــاخت چنی ــه س ــدام ب ــی اق ــی فرهنگ ــران در دیپلماس ای

اســت )کولایــی و باقــری، 1401(.
افزایــش اقبــال مــردم تاجیکســتان بــه ویــژه قشــر جــوان ایــن کشــور بــه اســام افراطــی و 
ســلفی نشــان از آن دارد کــه اتخــاذ رویکــرد اســام‌گرایانه صــرف در دیپلماســی فرهنگــی میــان 
ــد؛  ــاد می‌کن ــور ایج ــان دو کش ــط می ــدی را در رواب ــش ج ــالًا چال ــتان احتم ــران و تاجیکس ای
بنابرایــن ایجــاد الگویــی از مذهــب انقلابــی می‌توانــد بــه عنــوان تهدیــد و چالشــی جــدی در 
ــوری تاجیکســتان در  ــران شــناخته شــود. جمه ــا ای ــه ب ــران تاجیکســتان در مواجه ادراک رهب
آغــاز اســتقلال نســبت بــه رویکردهــای دیپلماســی فرهنگــی ایــران نــگاه مثبتــی داشــت امــا رفتــه 
رفتــه نســبت بــه نــوع خــاص اســام سیاســی ایــران بدگمــان شــده و درصــدد جایگزینــی اســام 
توســعه‌گرا بــر مبنــای الگوهایــی چــون حــزب اســام‌گرای عدالــت و توســعه ترکیــه بــه جــای 
اســام سیاســی ایرانــی اســت. ضمــن آنکــه رژیــم‌ اقتدارگــرای حاکــم در جمهــوری تاجیکســتان 
بــه دلیــل غلبــه نــگاه امنیتــی و انتظامــی در مدیریــت کشــور اجــازه بــروز و ظهــور هیــچ حــزب 
اجتماعــی قدرتمنــدی را کــه بتوانــد قــدرت آن را بــه چالــش بکشــد نمی‌دهــد و همیــن موضــوع 
موجــب آن می‌شــود کــه نســبت بــه تبلیــغ و ترویــج مــدل حکمرانــی ایرانــی مبتنــی بــر اســام 
سیاســی بــا دیــده تردیــد بنگــرد و نســبت بــه ســرکوب آن اقــدام کنــد؛ بنابرایــن از آنجایــی کــه 
اشــتراکات دینــی و مذهبــی و بــه طــور کلــی اســام‌گرایی یکــی از مولفه‌هــای هویــت مشــترک 
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جمهــوری اســامی ایــران بــا جمهــوری تاجیکســتان اســت امــا اســام ســلفی در کنــار فشــار 
غربــی بــه رهبــری ایــالات متحــده آمریــکا، ادراک رهبــران ایــن کشــور در نســبت بــا ایــران را 

دچــار خدشــه کــرده اســت )کبریایــی، 1390(.

عدم اتخاذ رویکردهای واقع گرایانه با نگاه تاریخی و تمدنی
 موقعیــت ژئوپلیتیــک و ژئوکالچــر ایــران در منطقــه آســیای مرکــزی قدرت‌هــای منطقــه‌ای و 
فرامنطقــه‌ای را بــه دنبــال حــذف ایــن کشــور از کلیــه معــادلات ایــن منطقــه واداشــته اســت. از 
یــک طــرف آمریــکا و اروپــا از طریــق تبلیغــات گســترده تــاش می‌کننــد تــا جمهــوری اســامی 
ایــران را حامــی تروریســم کــه خواســتار برانــدازی نظام‌هــای غیردینــی ایــن منطقه هســتند نشــان 
ــه تاجیکســتان گســترش  ــت حاکم ــان هیئ ــی را در می ــرس از صــدور اســام انقلاب ــد و ت دهن
دهنــد؛ از طــرف دیگــر کشــورهایی مثــل ترکیــه و عربســتان ســعودی در حــال به چالش کشــیدن 
فرهنــگ مشــترک ایــران و تاجیکســتان هســتند و بــه دنبال ارائه الگوی جدیدی از اســام توســعه 
محــور در ایــن کشــور می‌باشــند. بــه همیــن دلیــل در کنــار تحریــک و حمایــت کشــورهایی مثــل 
آمریــکا شــاهد اقدامــات ضــد ایرانــی در مصــادره ملیــت شــاعرانی مثــل رودکــی و ناصر خســرو 
ــوری  ــی از جمه ــر واقع ــری غی ــه تصوی ــی و ارائ ــای درس ــف کتاب‌ه ــه و تحری ــوی ترکی از س

اســامی ایــران در ذهــن دانــش آمــوزان و جوانــان تاجیکســتان هســتیم.‌
تفــاوت نظام‌هــای سیاســی، هویــت و منافــع نخبــگان حاکــم و سیاســت خارجــی ناهمگون 
ایــران و تاجیکســتان ســبب بــروز چالش‌هایــی در دیپلماســی فرهنگــی ایران در این کشــور شــده 
اســت. اســام سیاســی در تاجیکســتان در حــزب نهضــت اســامی متبلــور شــده اســت. دیــدگاه 
ــروز چالش‌هــای  ــه اســام سیاســی ســبب ب ــگان حاکــم تاجیکســتان ب ــران و نخب ــاوت ای متف
فراوانــی در دیپلماســی فرهنگــی میــان دو کشــور شــده اســت. علی‌رغــم میانجی‌گــری مثبــت 
ایــران در جنــگ داخلــی تاجیکســتان امــا ارتبــاط مــداوم ایــن کشــور بــا جریان‌هــای اســام‌گرا 
ــان  ــط می ــی در رواب ــروز تیرگ ــای ب ــژه حــزب نهضــت اســامی زمینه‌ه ــه وی ــتان ب در تاجیکس
دو کشــور در ســال‌های اخیــر را فراهــم آورد. گســترش اســام گرایــی در تاجیکســتان از یــک 
طــرف و نگرانــی دولــت حاکــم بــه ویــژه امامعلــی رحمــان، رئیــس جمهــور ایــن کشــور از اســام 
ــت دوشــنبه  ــی دول ــروز مواضــع منف ــت حــزب نهضــت اســامی باعــث ب سیاســی و محبوبی
نســبت بــه ایــن حــزب و جریــان اســام‌گرایی شــد. بــه همیــن دلیــل تاجیکســتان حــزب نهضت 
اســامی را در اوایــل ســال ۲۰15 بــه عنــوان یــک گــروه تروریســتی ممنــوع اعــام کرد‌)پایــگاه 

اینترنتــی کمیســاریای عالــی ســازمان ملــل متحــد بــرای پناهنــدگان، 2018(.
ــه حــزب نهضــت اســامی و دعــوت از  ــی تاجیکســتان نســبت ب ــگاه منف ــه ن ــا توجــه ب ب
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محــی الدیــن کبیــری بــرای حضــور در کنفرانــس وحــدت اســامی در تهــران در دی مــاه 1۳94 
زمینــه تیرگــی روابــط فرهنگــی، سیاســی و اقتصــادی ایــران و تاجیکســتان فراهــم آمــد. دیــدار 
ــه‌ای،  ــه خامن ــت الل ــا آی ــامبر ۲۰15 ب ــا ۲9 دس ــر ب ــری در 8 دی 1394 براب ــن کبی محــی الدی
رهبــر معظــم انقــاب اســامی نیــز بــر خشــم دولــت تاجیکســتان افــزود. وزارت امــور خارجــه 
ــی اعــام کــرد کــه  ــه طــور ضمن ــر قابــل پذیــرش تلقــی کــرد و ب تاجیکســتان ایــن اقــدام را غی
ــر روابــط  ــر منفــی ب ــد تاثی ــاره دشــمنان دولــت و مــردم تاجیکســتان می‌توان دیــدگاه ایــران درب
دوســتانه دو کشــور داشــته باشــد‌)پایگاه اینترنتــی صفحــه اول ایــران، 2015(. عــاوه بــر ایــن 
عبدالمکــرم عبدالقدیــرزاده رئیــس شــورای علمــای تاجیکســتان نیــز دعــوت از کبیــری را کمک 
ــوم تاجیکســتان اعــزام  ــن اقــدام وزارت معــارف و عل ــه تروریســم توصیــف کــرد. در پــی ای ب
دانشــجویان تاجیــک بــه ایــران را در دی مــاه 1۳94 متوقــف کــرد و اعــام کــرد کــه ایــران در 
نســبت بــه تاجیکســتان بــه وعده‌هایــش عمــل نکــرده اســت. روابــط ایــران و تاجیکســتان بعــد 
از ایــن رویــداد دچــار افــت بســیار قابــل ملاحظــه‌ای شــد بــه طــوری کــه دفتــر و رایزنــی فرهنگــی 
جمهــوری اســامی ایــران در تاجیکســتان تعطیــل شــد و فعالیت‌هــای گســترده فرهنگــی 
نهادهــای مختلــف ایــران از جملــه کمیتــه امــداد امــام خمینــی )ره( بــه حالــت تعلیــق درآمــد بــه 
طــوری کــه وزیــر دادگســتری تاجیکســتان، رســتم شــاهمراد اعــام کــرد کــه فعالیت‌هــای کمیتــه 
امــداد در تاجیکســتان مغایــر بــا اصــول ۳4، ۳5 و ۳۷ قانــون نظــارت دولــت بر انجمن‌هاســت.

از آنجایـی کـه هیـچ تهدیـدی علیـه امنیـت ملـی و تمامیـت ارضی جمهـوری اسلامی ایران 
از جانـب تاجیکسـتان وجـود نـدارد و نـگاه ایـران بـه آسـیای مرکـزی مبتنـی بـر همکاری‌هـای 
اقتصـادی و روابـط دوسـتانه سیاسـی متمرکز شـده اسـت لذا پیگیـری یک رویکـرد واقع‌گرایانه 
مبتنـی بـر حفـظ ثبـات و امنیـت و وضـع موجـود از قبیـل اسـتقلال، وحـدت و تمامیـت ارضی 
جمهـوری تاجیکسـتان از همسـویی بیشـتری در پیگیـری رویکردهـای ایدئولوژیـک برخـوردار 
اسـت؛ بنابرایـن بـا شناسـایی ایـن چالـش ضـرورت دارد پـس از گذشـت تجربه دهه‌هـای قبل، 
ایـن نگـرش نسـبت بـه جمهـوری تاجیکسـتان تغییـر پیـدا کنـد و بـه صـورت عملـی و عینـی و 
واقع‌گرایانـه و نـه مبتنـی بـر رویکردهـای شـعاری و تبلیغاتـی بـر جایـگاه و منزلـت راهبـردی 

جمهـوری تاجیکسـتان در روابـط سیاسـی، اقتصـادی و فرهنگـی بـا ایـران تجدیـد نظـر شـود. ‌

عدم اتخاذ راهبرد منسجم در سیاست فرهنگی نسبت به تاجیکستان
ــد  ــد می‌کن ــتان را تهدی ــران در تاجیکس ــی ای ــی فرهنگ ــه دیپلماس ــی ک ــن چالش‌های از مهم‌تری
فقــدان برنامــه مشــخص همــکاری در راســتای تقویــت روابــط بــا ایــن کشــور و عــدم بهره‌گیــری 
ــت فعــالان فرهنگــی مســتقل در  ــزار مــدرن در اعمــال دیپلماســی فرهنگــی، عــدم حمای از اب



      سال پنجم
 شماره سوم

پاییز 1404

125

تاجیکستان یران وای دیپلماسی فرهنگی اچالش ه فرصت ها و 

جمهــوری تاجیکســتان و وجــود تصــور غلــط از جمهــوری اســامی در ایــن کشــور و تــاش 
انــدک مــا بــرای بازســازی ایــن تصویــر اســت )واعظــی، 1389(. همانطــور کــه قبــا گفته شــد، 
دیپلماســی فرهنگــی مبتنــی بــر فناوری‌هــای نویــن ارتباطــی در بســتر فرهنــگ، آمــوزش و هنــر 
ایجــاد شــده اســت. بــا وجــود اشــتراکات فــراوان فرهنگــی میــان ایــران و تاجیکســتان امــا برنامه 
منســجم و شــفافی در زمینــه طراحــی دیپلماســی جامــع جمهــوری اســامی ایران با تاجیکســتان 
بــه وجــود نیامــده و بــه صــورت ســلیقه‌ای بــا اقداماتــی ماننــد چــاپ کتــاب و برگــزاری شــب 

شــعر و... بــه گســترش فرهنــگ ایرانــی در ایــن کشــور اقــدام می‌شــود.

عدم هماهنگی و موازی کاری در متولیان دیپلماسی فرهنگی کشور
ــره‌ای  ــران عــدم انســجام و عملکــرد جزی یکــی از چالش‌هــای موجــود دیپلماســی فرهنگــی ای
ــی وزارت  نهادهــای مســئول در دیپلماســی فرهنگــی کشــور اســت. بخــش دیپلماســی عموم
امــور خارجــه، ســازمان فرهنــگ و ارتباطــات اســامی، بنیــاد ایــران شناســی، بنیــاد ســعدی، 
دفتــر همکاری‌هــای بین‌المللــی وزارت علــوم تحقیقــات و فنــاوری، دانشــگاه‌ها و مراکــز 
مطالعاتــی کشــور، ســازمان تبلیغــات اســامی، جامــع المصطفــی العالمیــه، بخــش بــرون مرزی 
ســازمان صــدا و ســیما، رســانه‌ها و خبرگزاری‌هــای رســمی از جملــه نهادهایــی هســتند کــه بــه 
شــیوه‌های مختلــف نســبت بــه دیپلماســی فرهنگــی ایــران در ایــن کشــور تاثیرگــذار هســتند و 
متاســفانه از انســجام و یکپارچگــی مناســب و مطلوبــی نیــز برخــوردار نیســتند. ایــن ناهماهنگی 
و مــوازی کاری و رقابــت دســتگاه‌های مختلــف در حــوزه فرهنگــی و اجتماعــی آســیب جــدی 

بــه دیپلماســی فرهنگــی ایــران در تاجیکســتان وارد ســاخته اســت. ‌
یکـی از پیامدهـای ایـن چالـش تهیـه گزارش‌هـای کوتـاه و بعضـاً متفـاوت بـا واقعیـت 
کشـورهای هـدف توسـط دسـتگاه‌های متولـی اسـت. پـس از بررسـی وضعیـت رایزنی‌هـای 
فرهنگـی جمهـوری اسلامی ایـران در خـارج از کشـور متوجـه می‌شـویم کـه برخـی از ایـن 
رایزنی‌هـا دچـار روزمرگـی شـده و بـه دلیـل وجود تعـدد نهادهای متفـاوت در حوزه دیپلماسـی 
فرهنگـی شـاهد عـدم کارآمـدی در تحقـق وظایـف دسـتگاه‌های دیپلماسـی فرهنگـی ایـران در 
تاجیکسـتان هسـتیم‌. عدم وجود هماهنگی میان دسـتگاه‌های متولی دیپلماسـی فرهنگی سـبب 
ضعف سـازماندهی این حوزه نیز شـده اسـت. عدم هماهنگی و سـازماندهی ساختاری موجب 
تفـاوت در عملکـرد دیپلماسـی رسـانه‌ای، دیپلماسـی عمومـی و دیپلماسـی فرهنگـی جمهوری 
اسلامی ایـران در تاجیکسـتان شـده اسـت. نکتـه حائـز اهمیـت آن اسـت کـه علی‌رغـم بهبـود 
روابط سیاسـی ایران و تاجیکسـتان، اما رایزنی فرهنگی ایران در این کشـور هنوز تعطیل اسـت 

و راه‌انـدازی دوبـاره آن مـورد موافقـت مقامـات تاجیکسـتان واقـع نشـده اسـت.
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سطح خارجی
از چالش‌هــای دیپلماســی فرهنگــی ایــران در تاجیکســتان در ســطح خارجــی بایــد بــه تبلیغــات 
ضــد ایرانــی و ترویــج ایــران هراســی در ایــن کشــور توســط رقبــای منطقــه‌ای اشــاره کــرد. در 
ســال‌های اخیــر تبلیغــات منفــی کشــورهای غربــی تاثیــر منفــی بــر روابــط ایــران بــا جمهــوری 
تاجیکســتان داشــته اســت و تبلیغــات مســموم مبتنــی بــر ایران‌هراســی و شیعه‌هراســی در 
راســتای حــذف ایــران از آســیای‌میانه آغــاز شــده اســت ‌)Nagendra، 2005: 124(. تفــاوت 
در برداشــت از نــوع خاصــی از اســام بــه ویــژه اســام شــیعی و انقلابــی در ایــران بــا اســام 
ســنی در تاجیکســتان بــه ویــژه در چارچــوب نظام‌هــای سیاســی ســکولار کشــورهای آســیای 
ــران هراســی از  ــه، تبلیغــات ای مرکــزی، نفــوذ فرهنگــی و تاریخــی قدرت‌هــای روســیه و ترکی
ســوی قدرت‌هــای فرامنطقــه‌ای ماننــد ایــالات متحــده آمریــکا در چارچــوب سیاســت حــذف 
ایــران از معــادلات منطقــه و اقدامــات رژیــم صهیونیســتی از مهم‌تریــن چالش‌هــای دیپلماســی 
فرهنگــی ایــران در تاجیکســتان اســت. عــاوه بــر ایــن ترکیــه بــه دلیــل در اختیــار داشــتن برخــی 
اشــتراکات فرهنگــی بــا کشــورهای منطقــه در سیســتم آموزشــی، فرهنگــی و علمی این کشــورها 
ــدا کــرده اســت و درصــدد افزایــش عمــق ژئواکونومیــک و ژئوکالچــر  نفــوذ قابــل توجهــی پی

خــود در تاجیکســتان اســت.

ــران در برســاختن الگــوی  ــا ای ــت ب ــه در تاجیکســتان؛ رقاب دیپلماســی فرهنگــی ترکی
توســعه نویــن

پــس از فروپاشــی اتحــاد شــوروی تلاش‌هــای دیپلماتیــک ترکیــه بــرای نفــوذ در آســیای مرکــزی 
و قفقــاز بــه اوج خــود رســید. ترکیــه تــاش می‌کنــد تــا روابــط خــود بــا تاجیکســتان را تقویــت 
کنــد. از آنجایــی کــه تاجیکســتان تنهــا عضــو غیــر تــرک زبــان جمهوری‌هــای آســیای مرکــزی 
اســت؛ می‌توانــد بــه عنــوان خللــی بــرای دیپلماســی فرهنگــی ترکیــه در آســیای مرکــزی تلقــی 
‌شــود چــرا کــه ترکیــه بــر اســاس سیاســت نــو عثمانی‌گــری خــود بــه دنبــال ایجــاد همگرایــی 
میــان کشــورهای تــرک زبــان در منطقــه بزرگ‌تــری بــه نــام ترکســتان بــزرگ اســت و بــه همیــن 
دلیــل ســعی می‌کنــد بــا ترویــج زبــان ترکــی در منطقــه بــه رقابــت بــا ســایر رقبــا و بازیگــران از 

جملــه جمهــوری اســامی ایــران بپــردازد.
ترکیــه بــا ایجــاد مراکــز فرهنگــی و مــدارس و دانشــگاه‌های جدیــد در کشــورهای منطقــه 
آســیای مرکــزی بــه دنبــال جــذب دانشــجویان جدیــد و ترویــج زبان ترکــی در این کشورهاســت. 
نکتــه حائــز اهمیــت آن اســت کــه نســل جدیــد و جــوان کشــورهای آســیای مرکــزی از جملــه 
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ــن کشــورهای اســامی  ــه در بی ــن ترکی ــدل توســعه نوی ــری از م ــال الگوگی ــه دنب تاجیکســتان ب
هســتند‌‌. روابــط فرهنگــی تاجیکســتان و ترکیــه از ســال 199۲ تــا بــه امــروز رو بــه رشــد بــوده 
اســت کــه در حــال حاضــر ترکیــه بــا داشــتن بیــش از 6 مدرســه در شــهرهای دوشــنبه، قورغــان 
تپــه، تورســون زاده، كــولاب و خجنــد و مدرســه بیــن المللــی‌ دوشــنبه اقــدام بــه آمــوزش زبــان 
ترکــی می‌کنــد. عــاوه بــر ایــن یــک مدرســه بیــن المللــی و یــک خوابــگاه آمــوزش عالــی نیــز در 
تاجیکســتان تاســیس شــده کــه بیــش از ۲۰۰۰ دانــش آمــوز تاجیــک در ایــن موسســات مشــغول 
بــه تحصیــل هســتند. طبــق برنامه‌ریــزی دولــت ترکیــه هــر ســاله بایــد تعــدادی از دانــش آمــوزان 

تاجیــک در مــدارس ایجــاد شــده توســط ترکیــه اقــدام بــه تحصیــل و آزمــون بپردازنــد.
از آنجایــی کــه ترکیــه ایــران را بــه دلیــل داشــتن عمیق‌تریــن اشــتراکات زبانــی با تاجیکســتان 
بــه عنــوان رقیــب خــود در عرصــه دیپلماســی فرهنگــی در ایــن کشــور تلقــی می‌کنــد؛ در زمینــه 
ســاخت محصــولات فرهنگــی از جملــه فیلــم و ســریال تاثیرگــذار نیــز بــا هــدف انتقــال مفاهیم 
سیاســی ســکولار بــه ایــن کشــور فارســی زبــان اقــدام کــرده اســت. ترکیــه از طریــق ســفارت خود 
در تاجیکســتان اقــدام بــه تاســیس مرکــزی بــه نــام »همصــدا« کــرده تــا از طریــق تجهیــزات فنــی 
بــه روز بــه ترجمــه و دوبلــه فیلم‌هــا و ســریال‌های ترکــی بپــردازد. عــاوه بــر ایــن موسســه‌ها 
و نهادهــای گوناگونــی از جملــه اداره کل امــور فرهنگــی ترکیــه، وزارت فرهنــگ و گردشــگری، 
اداره کل دیپلماســی عمومــی، ســازمان آمــوزش عالــی ترکیــه، ســازمان دیانــت ترکیــه، موسســه 
ــرک در راســتای  ــخ ت ــاد تاری ــرک، بنی ــان ت ــاد زب ــره، بنی ــس ام ــاد یون ــر، بنی ــکا، موسســه توم تی
یــک سیاســت هماهنــگ اقــدام بــه اشــاعه اهــداف دیپلماســی فرهنگــی ترکیــه در تاجیکســتان 
ــری  ــوری، 1392(. ایــن در حالیســت کــه همــکاری هــای فرهنگــی و هن ــد )آدمــی و ن می‌کنن
ایــران و تاجیکســتان از ســختی کمتــری نســبت بــه ترکیــه برخــوردار اســت بــرای مثــال همــکاری 
ــه و  ــه دوبل ــاز ب ــی نی ــل اشــتراک زبان ــه دلی ــم و ســریال ب ــری دو کشــور در حــوزه فیل هــای هن
ترجمــه نــدارد و می‌توانــد ســرعت انتشــار و فراگیــری آثــار ایرانــی در تاجیکســتان را بــه نســبت 

آثــار ترکــی افزایــش دهــد.

ــه  دیپلماســی فرهنگــی عربســتان ســعودی در تاجیکســتان؛ برســاختن هویــت دوگان
اســام ســلفی و توســعه اقتصــادی

عربســتان ســعودی در راســتای مقابلــه بــا ترویــج زبــان فارســی و تقویــت نفــوذ فرهنگــی ایــران 
در تاجیکســتان بــه دنبــال ترویــج ایدئولــوژی ســلفی خــود بــه ویــژه در میــان مردمــان مناطــق 
ــی ســازه‌انگاری  روســتایی ایــن کشــور اســت. از منظــر چهارچــوب نظــری ایــن پژوهــش یعن
عربســتان ســعودی نیــز بــه دنبــال برســاختن هویتــی از خــود در نظــام بین‌المللــی اســت‌. 
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ــال ساختارســازی و  ــه دنب ــا اســتفاده از دلارهــای نفتــی خــود ب ــه همیــن دلیــل ایــن کشــور ب ب
ــژه تاجیکســتان اســت. از آنجایــی  ــه وی نهادســازی فرهنگــی در کشــورهای آســیای مرکــزی ب
ــت در تاجیکســتان هســتند  ــا نفــوذ وهابی ــه ب ــال مقابل ــه دنب ــران و روســیه ب کــه کشــورهای ای
عربســتان ســعودی بــه نوعــی دوگانگــی در پیگیــری دیپلماســی فرهنگــی خود دچار شــده اســت. 
در حقیقــت عربســتان ســعودی درصــدد پیونــد ایدئولــوژی ســلفی بــرای مخاطبــان روســتایی و 
گفتمــان توســعه اقتصــادی خــود بــرای مخاطبــان شــهری و نخبــگان تاجیکســتان اســت. بــه 
همیــن دلیــل ایــن کشــور بــه دنبــال جــذب دانشــجویان اهــل ســنت کشــورهای آســیای مرکــزی و 
تاجیکســتان اســت و از طریــق برنامه‌ریــزی بــا هــدف ترویــج اســام ســلفی بــه دنبــال برســاختن 
نوعــی هویــت ســلفی وهابــی در میــان مــردم ایــن کشــور اســت. دانشــگاه ام القــرا، دانشــگاه 
اســامی مدینــه منــوره و دانشــگاه اســامی امــام محمــد بــن مســعود از جملــه مراکــز فرهنگــی و 
آموزشــی عربســتان ســعودی اســت کــه اقــدام بــه فعالیت‌هــای فرهنگــی در کشــور تاجیکســتان 
ــان و  ــه جوان ــی ب ــیه‌های تحصیل ــنهاد بورس ــا پیش ــامی ب ــدارس اس ــت م ــد. در حقیق می‌کنن
مشــارکت در امــور مذهبــی از جملــه اقدامــات عربســتان ســعودی بــرای مقابلــه بــا دیپلماســی 

فرهنگــی ایــران در تاجیکســتان اســت )اخــوان کاظمــی، 1390(.
عربســتان ســعودی از نظــر جغرافیایــی بــا آســیای مرکــزی هیــچ ارتبــاط زمینــی نــدارد امــا 
پتانســیل‌های بالقــوه جمهــوری اســامی ایــران بــرای نفــوذ فرهنگــی در تاجیکســتان ســبب آن 
شــده اســت کــه عربســتان ســعودی بــه تبلیغــات ایدئولوژیــک و فرهنگــی خــود در ایــن کشــور 
ــغ  ــن کشــور و تبلی ــا حضــور فرهنگــی خــود در ای ــد. در حقیقــت عربســتان ســعودی ب بیفزای
نــوع خاصــی از اســام و توســعه در پــی مهــار نفــوذ ایــران در ایــن کشــور بــوده اســت. دولــت 
عربســتان ســعودی بــرای تحقــق اهــداف خــود اقــدام بــه هزینــه کــردن مبالــغ هنگفتــی در ترویج 
ســنت‌های خــود از طریــق ابزارآلاتــی مثــل توزیــع قــرآن، احیــای مســاجد و ســاخت مــدارس 
اســامی، نهادهــای رســمی روحانیــت و مفتی‌هــای اهــل ســنت و فرســتادن جوانــان مســتعد بــه 
عربســتان ســعودی بــرای آمــوزش و القــای عقایــد وهابــی و ارائــه بورســیه‌های تحصیلــی بــه 
جوانــان و ســرمایه‌گذاری در امــور مذهبــی و ایجــاد ســازمان‌هایی ماننــد اتحادیــه مســلمانان 
جهــان، ســازمان امــداد بین‌المللــی و نشســت‌های جهانــی جوانــان مســلمان اقــدام کــرده اســت 

)اخــوان کاظمــی، 1390(.
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دیپلماســی فرهنگــی آمریــکا در تاجیکســتان؛ سیاســت مهــار ژئوپلتیــک و ژئوکالچــر 
ایــران، روســیه و چیــن

پــس از فروپاشــی اتحــاد شــوروی ایــالات متحــده آمریــکا نیــز درصــدد افزایــش حضــور خــود 
ــی حــذف  ــی خــود یعن ــرد اصل ــل راهب ــکا ذی ــالات متحــده آمری ــد. ای ــزی برآم در آســیای مرک
بازیگــران فعــال منطقــه‌ای از معــادلات منطقــه آســیای مرکــزی بــه ویــژه چیــن، روســیه و ایــران 
بــه دنبــال بهره‌گیــری از قــدرت نــرم خــود در صحنــه بین‌المللــی برآمــده اســت. بــه همیــن دلیــل 
اصلی‌تریــن نظریــه پــرداز قــدرت نــرم یعنــی ژوزف نــای بــه عنــوان اندیشــمند آمریکایــی اذعــان 
ــالات متحــده  ــه ای ــه ب ــر گردشــگران و دانشــجویان خارجــی ک ــا نف ــد از میلیون‌ه ــی‌دارد بای م
ــی  ــه بین‌الملل ــور در صحن ــن کش ــرم ای ــدرت ن ــش ق ــتای افزای ــد در راس ــفر می‌کنن ــکا س آمری

ــود.‌ ــرداری ش بهره‌ب
بــه همیــن دلیــل آمریــکا دســت بــه نهادســازی‌های مختلفــی در کشــورهای آســیای 
مرکــزی بــا هــدف ترویــج و اشــاعه فرهنــگ آمریکایــی کــرده اســت. مهم‌تریــن کار ویــژه ایــن 
ــن کشــور اســت.  ــل در ای ــی و چگونگــی کار و تحصی ــی آمریکای ــا اشــاعه ســبک زندگ نهاده
ــادل دانشــجو میــان کشــورهای  نهادهایــی همچــون دانشــگاه‌های مطــرح آمریــکا اقــدام بــه تب
آســیای مرکــزی بــا خــود کــرده اســت. نکتــه حائــز اهمیــت آن اســت کــه در حــال حاضــر فــارغ 
التحصیــان دانشــگاه‌های آمریکایــی در پســت‌های کلیــدی و مدیریتــی کشــورهای منطقــه از 
ــدی در  ــی ج ــوان چالش ــه عن ــد ب ــر می‌توان ــن ام ــه ای ــوند ک ــارده می‌ش ــتان گم ــه تاجیکس جمل
مقابــل دیپلماســی فرهنگــی جمهــوری اســامی ایــران در ایــن کشــور مــد نظــر قــرار گیــرد.‌ در 
راســتای همیــن سیاســت بــود کــه در فوریــه 2024 ســفارت آمریــکا در تاجیکســتان بــا ادعــای 
حمایــت از سیاســت‌های رئیس‌جمهــوری تاجیکســتان در زمینــه یادگیــری زبان‌هــای خارجــی، 
۲4۲ هــزار کتــاب انگلیســی بــه مــدارس ایــن کشــور اهــدا کــرد و قــرار اســت بیــش از ۳5۲ هزار 

جلــد دیگــر نیــز توزیــع شــود )ایرنــا، 1402(.

دیپلماســی فرهنگــی چیــن در تاجیکســتان؛ چالــش ژئوپلتیک امنیــت و محافظه کاری 
تــا برســاختن الگــوی جدید توســعه

ــال  ــه دنب ــد ابتــکار یــک کمربند-یــک جــاده ب ــه‌ای مانن ــد پروازان ــه طرح‌هــای بلن ــا ارائ چیــن ب
ایجــاد یــک نظــم هنجــاری اقتصــادی و سیاســی جدیــد در تقابــل بــا نظــم تک قطبــی هژمونیک 
مــورد نظــر ایــالات متحــده آمریــکا اســت. دولــت چیــن بــا تاکیــد بــر تاریــخ خــود بــه عنــوان 
ــی در جهــان پیرامــون در عرصــه  ــد چین ــال برســازی هویــت جدی ــه دنب ــن مرکــز جهــان، ب چی
دیپلماســی فرهنگــی اســت. در ایــن راســتا وانــگ ای وی از استراتژیســت‌های مطــرح چینــی 
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بــه دنبــال ارائــه رویکــردی جامــع در سیاســت خارجــی چیــن از جملــه دیپلماســی فرهنگــی ایــن 
کشــور در مناطــق پیرامونــی و آســیای مرکــزی اســت. از آنجایــی کــه روابــط چیــن بــا کشــور های 
آســیای مرکــزی از جملــه تاجیکســتان بــا معادلــه امنیــت و ثبــات سیاســی منطقــه ســین کیانــگ 
ــط  ــا توســعه رواب ــا ب ــد ت ــن تــاش می‌کن ــل چی ــن دلی ــه همی ــن کشــور گــره خــورده اســت ب ای
ــه  ــا تاجیکســتان ضمــن حفــظ روابــط همســایگی و همزیســتی مســالمت‌آمیز ب ــه ب همــه جانب
همکاری‌هــای بیشــتر در راســتای حفــظ امنیــت و ثبــات ایــن منطقــه و عــدم تســری بی‌ثباتــی 

و ناامنــی بــه منطقــه ســین کیانــگ اقــدام کنــد.
برنامه‌هــای فرهنگــی چیــن در راســتای تعمیــق نفــوذ فرهنگــی ایــن کشــور در تاجیکســتان 
شــامل ترویــج فرهنــگ و زبان چینی در قالب موسســات کنفوسیوســی در این کشــور قــرار دارد. 
موسســات کنفوســیوس چینــی بــرای آمــوزش زبــان چینــی و هنــر و ســبک زندگــی چینــی، کمــک 
مالــی بــا هــدف تبــادل اســتاد و دانشــجو و اعــزام معلــم بــه کشــورهای دیگــر بــرای آمــوزش زبان 
چینــی ایجــاد شــده‌اند )مهــدی زاده، 109(. دانشــگاه هــای چیــن بــه دنبــال ثبــت نــام بیشــتر 
دانشــجویان تاجیکســتانی در ایــن کشــور هســتند و در ایــن راســتا اقــدام بــه ارائــه بورســیه‌های 
تحصیلــی بــا بســته‌های کمک‌هــای مالــی ویــژه دولــت چیــن اقــدام کرده‌انــد. بیــش از ۲۰۰۰ 
دانش‌آمــوز تاجیکــی در بیــش از 11۲ مؤسســه مختلــف در چیــن آمــوزش دیده‌انــد. عــاوه بــر 
ایــن تعــداد زیــادی از دانــش آمــوزان در یــک مرکــز آموزشــی و فرهنگــی کنفوســیوس در شــهر 
ــد. دولــت چیــن دوره‌هــای آموزشــی و ســمینارهایی را در زمینه‌هــای  دوشــنبه آمــوزش دیده‌ان
مختلــف بــرای متخصصــان تاجیکســتان ترتیــب می‌دهــد. مراکــز زبــان چینــی در تعــدادی از 
موسســات آمــوزش عالــی جمهــوری تاجیکســتان افتتــاح شده‌اســت. همچنیــن گوشــه فرهنــگ 
ــز ســالانه نمایش‌هــا و  ــاح شــد و هــر دو کشــور نی ــی تاجیکســتان افتت ــه مل ــی در کتابخان چین
رویدادهــای فرهنگــی منظمــی را برگــزار می‌کننــد؛ بنابرایــن همانطــور کــه گفتــه شــد چیــن نیــز 
ــال  ــه دنب ــا تاســیس موسســات کنفوســیوس در کشــورهای آســیای مرکــزی و تاجیکســتان ب ب

ایجــاد و برســاختن هویــت مشــترک میــان ســاکنین ایــن کشــور بــا خــود اســت.

دیپلماســی فرهنگــی روســیه در تاجیکســتان؛ تســلط فرهنگی بــر عمــق ژئوکالچر خود 
تــا حفــظ هویــت فرهنگی روســی

روســیه بــه دلیــل تجربــه تاریخــی اتحــاد شــوروی همــواره خــود را قــدرت هژمون منطقه آســیای 
مرکــزی تلقــی می‌کنــد. تفکــر برگرفتــه از اوراســیاگرایی حاکــم بــر ادراک رهبــران روســیه بــه 
ویــژه ولادیمیــر پوتیــن باعــث شــده اســت تــا روابــط روســیه بــا جمهوری‌هــای اســتقلال یافتــه 
ــه نوعــی آســیای مرکــزی  ــه و ب ــی بــر ســاختار مرکــز پیرامــون شــکل گرفت آســیای مرکــزی مبتن
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ــزار  ــن اب ــتا مهم‌تری ــن راس ــد. در ای ــی کن ــود ارزیاب ــک« خ ــارج نزدی ــه »خ ــوان منطق ــه عن را ب
فرهنگــی روســیه بــرای بســط قــدرت نــرم خــود در تاجیکســتان زبــان روســی اســت. در حــال 
ــت و از  ــتان اس ــور تاجیکس ــود در کش ــی موج ــان خارج ــن زب ــی اصلی‌تری ــان روس ــر زب حاض
آنجایــی کــه دیپلماســی فرهنگــی کشــورهایی مثــل ایــالات متحــده آمریــکا و روســیه در منطقــه 
آســیای مرکــزی دارای تقابــل اســت بنابرایــن نهادهــای روســی همــواره ســرمایه‌گذاری فراوانــی 

در راســتای تثبیــت و بســط خــط روســی در کشــورهای منطقــه داشــته اســت.
تاســیس نهادهایــی ماننــد بنیــاد دنیــای روســی تحــت حمایت‌هــای ویچســاو الکســیویچ 
نیکانــوف، رئیــس کمیســیون آمــوزش عالــی مجلــس دومــای روســیه و رئیــس بنیاد غیــر انتفاعی 
بین‌المللــی »روســکی میــر« در ســال ۲۰۰۷ نمونــه خوبــی از اجــرای عملــی دیپلماســی فرهنگــی 
ــاد  و ایــده تثبیــت ایــده جهــان روســی در کشــورهای آســیای مرکــزی اســت. اهــداف ایــن بنی
ــن  ــل تاجیکســتان اســت؛ بنابرای ــان روســی در کشــورهایی مث گســترش و نشــر و آمــوزش زب
هــدف اصلــی روســیه تثبیــت نفــوذ سیاســی خــود از طریــق آمــوزش فرهنــگ و زبــان روســی در 

کشــور تاجیکســتان اســت ‌)دهشــیری، 1395(.

دیپلماســی فرهنگــی اســرائیل در تاجیکســتان؛ سیاســت مقابله ژئوپلتیــک و ژئوکالچر 
ــران با ای

ــه  ــرای خــود در حــوزه کشــورهای مســلمان منطق ــی ب ــز اهــداف فرهنگــی مختلف اســرائیل نی
تعریــف کــرده اســت. جلوگیــری از شــکل‌گیری بلــوک اســامی در مقابــل اســرائیل در مجامــع 
جهانــی و منطقــه‌ای و بــه ویــژه حضــور در نزدیکــی مرزهــای ایــران بــرای مقابلــه بــا حضــور 
ــورهای  ــا کش ــک ب ــای ژئواکونومی ــاد پیونده ــرد، 1379( و ایج ــوان منف ــان )اخ ــران در لبن ای
آســیای مرکــزی بــرای برخــورداری از منابــع عظیــم انــرژی منطقــه از اهــداف سیاســت خارجــی 

ایــن رژیــم در کشــورهایی ماننــد تاجیکســتان اســت.
در خــال جنــگ داخلــی تاجیکســتان، امامعلــی رحمــان نخســتین گام‌هــا را بــرای تحــول 
در مناســبات سیاســی بــا اســرائیل برداشــت. در همیــن راســتا، در خــال پنجاهمیــن ســالگرد 
تاســیس ســازمان ملــل متحــد کــه در حاشــیه مجمــع عمومــی صــورت گرفتــه بــود، امامعلــی 
رحمــان بــا اســحاق رابیــن، نخســت‌وزیر وقــت اســرائیل دیــدار کــرد. البتــه پــس از آن بــا پایــان 
جنــگ داخلــی و برقــراری صلــح در تاجیکســتان بــا نقش‌آفرینــی مســتقیم جمهــوری اســامی 
ــت  ــزب نهض ــون ح ــام‌گرا، همچ ــزاب اس ــور اح ــدن حض ــی ش ــال آن قانون ــه دنب ــران و ب ای
اســامی تاجیکســتان، فرصت‌هــای اســرائیل بــرای حضــور در تاجیکســتان کمــی محــدود شــد. 
بــا ایــن حــال بنــا بــر گزارشــی کــه در ســایت وزارت امــور خارجــه تاجیکســتان موجــود اســت، 
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هنــوز پایــه حقوقــی در روابــط اســرائیل و تاجیکســتان وجــود نــدارد و صرفــاً یــک یادداشــت 
تفاهــم بــرای مشــورت‌های دوجانبــه بیــن وزارتخانه‌هــای امــور خارجــه دو طــرف وجــود دارد 
کــه در مــورخ 27 فوریــه ســال 2013 در دوشــنبه بــه امضــا رســیده اســت )پایــگاه اط‌لاع‌رســانی 

وزارت امورخارجــه جمهــوری تاجیکســتان، 2013(.
البتــه بــا دقــت بیشــتر بــه تحــرکات اســرائیل در تاجیکســتان متوجــه می‌شــویم کــه مناســبات 
دو طــرف از همیــن ســال 2013 در ابعــاد سیاســی و اقتصــادی بــه تدریــج در حــال گســترش 
ــود کــه ســاختمانی از ســوی  ــن راســتا ب ــوده و تحــول محسوســی را شــاهد هســتیم. در همی ب
رئیس‌جمهــور  امامعلــی رحمــان،  نزدیــکان  از  تاجیکســتان کــه  بانــک«  »آریــان  ریاســت 
تاجیکســتان نیــز می‌باشــد، بــرای کنیســه یهودیــان اختصــاص یافــت. عــاوه بــر ایــن، در ایــن 
ــز  ــو نی ــنبه و تل‌آوی ــان دوش ــتقیم می ــرواز مس ــراری پ ــرای برق ــز ب ــادی نی ــای زی ــان تلاش‌ه زم
صــورت گرفتــه اســت. در ژوئــن ســال 2016 نیــز یــک هیــات پارلمانــی از رژیــم صهیونیســتی 
بــا حضــور شــرین هاســکیل، رئیــس گــروه دوســتی پارلمــان رژیــم صهیونیســتی و تاجیکســتان، 
یوســف یانــا نماینــده کنســت اســرائیل و کارمیــا شــامیر، ســفیر ایــن رژیــم در تاجیکســتان، بــه 

دوشــنبه ســفر کردنــد.
بــه هــر ترتیــب بــه نظــر می‌رســد از ســال 2015 و تیرگــی تدریجــی روابــط تاجیکســتان بــا 
جمهــوری اســامی ایــران و حــذف گروه‌هــای اســام‌گرا در ایــن کشــور از جملــه حــزب نهضــت 
اســامی، فضــای مناســبی بــرای حضــور پررنگ‌تــر اســرائیل در ایــن کشــور فراهــم شــده باشــد. 
از ســوی دیگــر، دولــت تاجیکســتان کــه از ســال 2012 و پــس از تصویــب پروتــکل موســوم بــه 
20-32 اقــدام بــه حــذف تمــام گروه‌هــای مخالــف کــرده، در کنــار دیگــر مشــکلات از جملــه 
مســائل اقتصــادی، بــا بحــران مشــروعیت در داخــل و فشــارهای بین‌المللــی در حــوزه‌ حقــوق 
ــای  ــی از انگیزه‌ه ــد یک ــه ش ــه گفت ــور ک ــن همانط ــت؛ بنابرای ــده اس ــه ش ــارج مواج ــر از خ بش
اصلــی اســرائیل بــرای تقویــت همکاری‌هــای خــود بــا تاجیکســتان، مقابلــه بــا نفــوذ فرهنگــی و 
سیاســی ایــران در منطقــه آســیای مرکــزی و سیاســت محاصــره ایــران در مرزهــای شــرقی و در 

ژئوکالچــر خــود اســت.

نتیجه‌گیری و پیشنهادها
ایــران و تاجیکســتان دارای بیشــترین قرابــت فرهنگــی و اشــتراکات تاریخــی، تمدنــی و زبانــی 
ــی در  ــکاری و همگرای ــژه هم ــر ســبب شــکل‌گیری بســتر وی ــن ام ــه همی ــوده ک ــر ب ــا یکدیگ ب
ــراث مشــترک تاریخــی، آداب و رســوم  ــان دو کشــور شــده اســت. می دیپلماســی فرهنگــی می
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ــان  ــژه زب ــه وی ــوروز و ب ــی ن ــای فرهنگ ــن جغرافی ــن دو کشــور در مت ــد قرارگرفت مشــترک مانن
ــان دو کشــور  ــال فرهنگــی می ــری دیپلماســی فع ــرای پیگی ــژه‌ای را ب فارســی، فرصت‌هــای وی
ایجــاد کــرده کــه توانایــی برســاختن هویــت مشــترک میــان ملــل ایرانــی و تاجیــک در ژئوکالچــر 

مشــترک دو کشــور را فراهــم آورده اســت.
ــل وجــود  ــه دلی ــم نیســت. ب ــش ه ــدون چال ــای موجــود ب ــری از فرصــت ه ــره گی ــا به ام
چالش‌هــای در ســطح داخلــی و خارجــی در ایــران، مناســبات فرهنگــی میــان ایــران و جمهــوری 
تاجیکســتان هنــوز بــه بلــوغ مطلــوب و مبتنــی بــر ظرفیــت هــای مشــترک نرســیده اســت. هنــوز 
ــران  ــان دو کشــور از ســوی ای ــط فرهنگــی می ــوع رواب ــرای ن ــرد و سیاســت مشــخصی ب راهب
ــه‌ای  ــق اجلاس‌هــای منطق ــران از طری ــه نشــده اســت. در حقیقــت جمهــوری اســامی ای ارائ
ــان خــود و  ــط می ــق رواب ــال تعمی ــه دنب ــی و ســفرهای مکــرر مقامــات دو کشــور ب و بین‌الملل
ایــن جمهــوری آســیای مرکــزی اســت. در حالــی کــه برگــزاری جلســه و دیدارهــا فاقــد برنامــه 
کاری و فرهنگــی در راســتای تقویــت اشــتراکات یــاد شــده ثمــر چندانــی نخواهــد داشــت. ایــن 
درحالیســت کــه رقبــای منطقــه‌ای و فرامنطقــه‌ای جمهــوری اســامی ایــران بیشــتر فعالیت‌هــای 
ــژه  ــه وی ــی ب ــای آموزش ــی و در بخش‌ه ــی فرهنگ ــوزه دیپلماس ــتان را در ح ــود در تاجیکس خ
ــان  ــتادان و معلم ــجویان، اس ــوزان، دانش ــکار دانش‌آم ــت اف ــرای تربی ــدارس ب ــگاه‌ها و م دانش
بــه ویــژه نســل آینــده ایــن کشــور از طریــق ابزارهــای رســانه‌های جمعــی بــه ویــژه رســانه‌های 

ــد. ــی تمرکــز کرده‌ان ــی و مذهب ــری در زمینه‌هــای دین ــی و تصوی صوت
علی‌رغــم فعالیت‌هــای گســترده فرهنگــی رقبــای منطقــه‌ای و فرامنطقــه‌ای ایــران در 
ــا وجــود  ــران ب ــای دســتی ای ــژه هنره ــه وی ــران ب ــری و فرهنگــی ای ــدات هن تاجیکســتان، تولی
تنــوع، گســتردگی، کیفیــت و زیبایــی در بازارهــای تاجیکســتان انــدک اســت. فــرش، صنایــع 
دســتی، مفاخــر ادبــی، اســطوره‌های ایرانــی، خــط فارســی و موســیقی ســنتی ایرانــی علی‌رغــم 
ظرفیت‌هــای بالقــوه‌ای کــه بــرای حضــور موثــر در تاجیکســتان دارنــد امــا از اثرگــذاری قابــل 
ــاد  ــا وجــود هزینه‌هــای زی توجهــی در ایــن کشــور برخــوردار نیســتند. ایــن در حالیســت کــه ب
تربیــت و اعــزام مبلغیــن دینــی و فرهنگــی و چــاپ و انتشــار کتــب اســامی امــا نهادهــای ایرانیِ 
مســئول دیپلماســی فرهنگی در عمل نتوانســتند درک مناســبی از دیپلماســی فرهنگی کشــور در 
تاجیکســتان از طریــق تلفیــق آموزه‌هــا و آداب و رســوم ایرانــی و اســامی ارائــه دهنــد. در حالــی 
کــه بســیاری از رقبــای منطقــه‌ای و فرامنطقــه‌ای ایــران در حــال تقویــت بازیگــران غیــر دولتی در 
عرصــه فرهنگــی و هنــری هســتند امــا جمهــوری اســامی ایــران از حضــور بازیگــران غیردولتــی 

در راســتای افزایــش قــدرت نــرم خــود در ایــن کشــور بهــره کافــی نبــرده اســت.
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تسـلط بیـش از 1۳۰ سـاله روس‌هـا بـر منطقه آسـیای مرکزی باعث شـده اسـت که فرهنگ 
و زبان روسـی بخش جدایی ناپذیر از فرهنگ مردم این منطقه باشـد. ترویج الفبای سـیریلیک 
در کشـور تاجیکسـتان سـبب آن شـد که این کشـور از فرهنگ مکتوب تاریخی خود دور شـود 
و منجـر بـه نوعـی بی‌هویتـی فرهنگـی در یـک دوره نسـبتاً طولانـی شـود. رقبـای منطقـه‌ای و 
فرامنطقـه‌ای جمهـوری اسلامی ایـران همـواره خواسـتار توقـف حضـور و نفـوذ ایـن کشـور در 
تاجیکسـتان و بـه طـور کلـی در آسـیای مرکزی بوده‌اند. شـاید بتـوان رقیب اصلـی فرهنگی ایران 
در تاجیکسـتان را ترکیـه نامیـد کـه بـه دنبـال مقابلـه بـا نفـوذ فرهنگی و تمدنـی ایـران در منطقه 
اسـت کـه البتـه مـورد حمایت ایـالات متحده آمریکا نیز می‌باشـد. ایجـاد شـبکه‌های ماهواره‌ای 
مانند »اوراسـیا« که ۲4 سـاعته در آسـیای مرکزی و قفقاز به بخش برنامه می‌پردازد در راسـتای 

تعمیـق روابـط فرهنگی ترکیه با تاجیکسـتان اسـت.
حضــور موثــر ایــران در جمهــوری تاجیکســتان مســتلزم دوری از رویکردهــای ایدئولوژیــک 
بــه منطقــه اســت کــه بــا رویکــردی واقــع بینانــه و بــا تاکیــد بــر مناســبات فرهنگــی و زبانــی بــه 
پیگیــری دیپلماســی فرهنگــی خــود در ایــن کشــور بپــردازد. اگــر ایــران در راســتای پیوندهــای 
تاریخــی و فرهنگــی خــود و در قالــب یــک رویکــرد واقع‌گرایانــه و عمل‌گرایانــه بــه کنشــگری 
ــای  ــا رقب ــه ب ــر در مواجه ــی برت ــد از موقعیت ــی می‌توان ــه راحت ــردازد ب ــور بپ ــن کش ــال در ای فع
منطقــه‌ای خــود ماننــد ترکیــه، عربســتان ســعودی و اســرائیل در حــوزه ژئوکالچر خــود برخوردار 
شــود. باتوجــه بــه شناســایی فرصت‌هــا و چالش‌هــای دیپلماســی فرهنگــی میــان ایــران و 
ــا و  ــه از فرصت‌ه ــری واقع‌گرایان ــدف بهره‌گی ــر را باه ــنهادات زی ــوان پیش ــتان، می‌ت تاجیکس

رفــع یــا کــم اثرکــردن چالش‌هــای یــاد شــده ارائــه کــرد:

جدول 1. راهکارهای بهره گیری از فرصت‌ها و رفع چالش‌ها در دیپلماسی فرهنگی ایران و تاجیکستان

دستگاه مجری1راهکار و پیشنهادردیف

1

طراحی و تدوین برنامه جامع دیپلماسی فرهنگی جمهوری اسلامی 
جمهوری  و  عام  طور  به  مرکزی  آسیای  منطقه  قبال  در  ایران 
با تقسیم کار ملی کلیه متولیان  به طور خاص همراه  تاجیکستان 
ارتباطات  و  فرهنگ  سازمان  ویژه  به  فرهنگی کشور  دیپلماسی 

اسلامی و رایزنی‌های فرهنگی جمهوری اسلامی ایران

با  همکاری  در  خارجه  امور  وزارت 
آموزشی کشور  و  فرهنگی  نهادهای 
ارشاد  و  فرهنگ  وزارت  جمله  از 
اسلامی، سازمان فرهنگ و ارتباطات 
اسلامی، وزارت علوم، تحقیقات و 

فناوری و...

1. بر اساس قانون وظایف وزارت امور خارجه مصوب 1364/01/20 مجلس شورای اسلامی، کلیه مبادلات و تعاملات خارجی 
باید با هماهنگی وزارت امور خارجه صورت گیرد. بنابراین مقصود از دستگاه مجری در جدول راهکارها، صرف نظر کردن از 
نقش وزارت امور خارجه نیست بلکه دستگاه های مجری در چارچوب حدود وظایف و اختیارات خود باید در تعامل با وزارت 

امر خارجه و رعایت ملاحظات و پیشنهادات این وزارتخانه در خارج از کشور اقدامات لازم را بعمل آورند.
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دستگاه مجری1راهکار و پیشنهادردیف

تقویت رویکردهای تمدنی نسبت به گسترش ارتباطات فرهنگی به 2
ویژه در حوزه همکاری‌های دانشگاهی

سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی، 
فناوری،  و  تحقیقات  علوم،  وزارت 
دانشگاه‌های هدف از جمله دانشگاه 

های تهران و فردوسی مشهد

3
تبادل استاد و دانشجو میان دانشگاه‌های دو کشور به ویژه دانشگاه 
های تهران و فردوسی مشهد با دانشگاه ملی تاجیکستان و دانشگاه 

ملی خجند
وزارت علوم، تحقیقات و فناوری

حمایت از چاپ و انتشار کتب عمومی و تاریخی و کتب درسی 4
وزارت آموزش و پرورشآموزشی به زبان فارسی در تاجیکستان

حمایت مادی و معنوی از پایان‌نامه‌های مربوط به ایران‌شناسی در 5
وزارت علوم، تحقیقات و فناوریتاجیکستان

6
طراحی و برگزاری جشنواره‌ها و هفته‌های سینمایی برای صادرات 
محصولات سینمای ایران و انتشار فیلم‌های تولید شده در کشور 

در سینماهای مطرح شهرهای دوشنبه، خجند، کولاب و باختر
وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی

در 7 ایرانی  پاپ  و  سنتی  هنرمندان  برگزاری کنسرت‌  از  حمایت 
وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامیتاجیکستان به ویژه برگزاری کنسرت در سالن ملی آیینی دوشنبه

8
طریق  از  تاجیکستان  و  ایران  در  فارسی  شعر  هفته‌های  برگزاری 
حمایت از سفر هنرمندان و شعرای به نام ایرانی و تاجیک و ایجاد 

جشنواره مشترک شعر فارسی
وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی

ایجاد جایزه بین المللی شعر و ادبیات فارسی در جغرافیای نوروز 9
وزارت فرهنگ وراشد اسلامیبا مشارکت کشورهای عضو

10
تقویت رویدادهای فرهنگی و هنری به زبان فارسی در مکان های 
تاریخی مانند آرامگاه رودکی، امیراسماعیل سامانی و... با هدف 

تقویت هویت مشترک تاریخی دو کشور
وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی

11
گروه‌های  و  احزاب  با  مواجهه  در  واقع‌گرایانه  رویکرد  اتخاذ 
اسلامگرا در تاجیکستان به ویژه توسط جامعه المصطفی العالمیه و 

مجمع جهانی تقریب مذاهب اسلامی

وزارت امور خارجه
سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی

12

ارتباط عملگرایانه با احزاب و گروه‌های اسلامگرا با هدف تقویت 
و  سلفی  اسلام  با  مقابله  برای  تاجیکستان  دولت  مطلوب  نگاه 
تاسیس مراکز فرهنگی و مدارس تخصصی و  از طریق  تکفیری 

حمایت از ظرفیت مراکز و مدارس همسو در تاجیکستان

وزارت امور خارجه
سازمان فرهنگ و ارتباطات اسلامی

تعارض منافع
تعارض منافع ندارم.
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